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L E S C O N T R A T S D E 

C O M P E N S A T I O N P E T R O L I E R E 

Jean MAYAUDON (*) 

I. INTRODUCTION 

Les opérations regroupées sous le qualificatif générique 

d'"èchanges compensés" ou "compensation" (countertrade, 

ci-après CT) (1) ont connu.au cours de ces dernières années,un 

développement important, tant quantitatif que géographique, au 

(*) Centre de Droit des Obligations, Faculté de Droit, Université catholique de Louvain. L'auteur tient à 
reaercier le Professeur H. ,ONTAIN! (Université cathOllque de Louvain), dont les conseils furent 
prècleu1 pour l'élaboration de la présente étude, 

(1) Cf., à ce sujet, par e1uple M, KOST!Cl(I, ShoUld One Countertrade, 21 J. of llorld Tradl Law 7 (Apr. 
1987); K, H08!R, Countertrade: negoclatlng the ter■s,..J!,, 6 Int, Financial Law ftl'I, 17-21 (1987); P, 
BLUM, Co~n needs Countertrade, 137 The Banker (London) 53 (Ftb, 1987); P. PASQU!T, !:! 
c011pensation, M.O,C.I. 1S-46 (1986); s. PISAR, A, TILLIER, !ast-Kest Trade. 001111 deala with Moscolf, 
4 Bus, World (I.C.C, Parle) 8 (Oct.-Dec. 1986); s.c. CAR!Y, S.A. He L!AN, The u.s., Counttrtradt and 
Third World Trade, 20 J. of World Trade Law 441-473 11986): C. GUYOT, Countertrade: recent ltpl 
develop■ents and eo11parative study, Int. Bus. Law J, 759-781 (1986); ,. BRONNlll, L'évolution dea 
■oyens de paieaent dans le coaerce !st-Sud, Problè■es !cono■ iques 29 ISept, 3, 1986); R, O!SSARTS, 
Les 150 ■archés de la France. Les conquistadores du troc, L'expansion 34 (Juln 1986); l, GROSSI, 
Financial transfers ln the MN!: the Latin Aaerlcan case, 26 Hanaguent Int. lev, 33 (1996); J, 
RAJSICI, Soae legal aspects of international co■pensation trade, 35 I.C.L.Q, 128 IJan. 1986); D, 
PIN!Y!, Evolution dans les relations éconoaiques !st-Sud, Le courrier des Pays dt l'!st 3-38 (Fév, 
1985); J,I, WALSH, The effect on third countries of ■andated countertrade, 19 J. of World Trade Law 
592-603 (Nov.-Dec. 1985); H.J.OH,, The need for a u.s. countertrade policy, 7 Northweatern J, or Int. 
Law and Bus. 113-156 (1985); c. SCHMITTlfOFI', Countertrade, J, of Bus. Law 115 (Mareil 1985); J, de 
HIRAHON, countertrade : an illusory solution, O!CD Observer 24 (Hay 198S): S.!. H!UHAJf, Coproduction, 
barter and countertrade: offsets in the international aras ■arket, 29 Orbis 183 (1985); 
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sein des relations économiques internationales, Certains 

procédés qui se voyaient, voici encore une dizaine d'années, 

A.T. DAUN!Y, G,D, ALDCttAS, U.s. legal i ■plications of countertrade deals, 4 Int. Fin. Law Rev, 12 (Sept, 
1985); A, SP!NCE, .London gears up for countertrade, 135 The Banker 40 (Oct, 1985); A,!, TSCHO!GL, Modern 
Barter, Lloyds Bank Rev, 32 (Oct, 198S); S, DJOJOHADIKUSm,D, Co11on interests of industrial and -
~plng countries, 8The World !con011y 32S (1985); L, !IS!NBRAHD, Why is countertrade thrlving, Ind, 
and Develop■ent 37 (1985); H,S, FIEL!K!, Barter in the Space Age, !cono■ ic I■pact 48 (1984); s,J, 
MARCUSS, J,D. GRUSHKIH, How to negoclate countertrade deals, 3 Int. Fin, Law Rev. 20 (1984); L, ORM!R, 
Ti ■e to take action on trade debts, 17 !uro■oney Trade Fin. Rep. 16 (1984); D,B. YOFFI!, Proflting froa 
countertrade, 62 Harvard Bus. Rev.8 (Hay/June 1984); !, BALSAH-H!RZOG, Les échanges en co1pensation dans 
le couerce !st-OUest, Le Courrier des Pays de l'Est 3-30 (1984); R.H, COOPER, Why Countertrade?, Acrosg 
the board 36 (1984); P. HALER, The Countertrade Bool, Bus. Marketing 50 (1984); O,W. ClitlRClf, 
countertrade, technology transfer and international defense sale, Defense Manage■ent J, 9 (1984); H. 
S!NO!R, The booling world of countertrade, ,l)un's Bus, ltonth 76 (1984); L, DUNNING, Hong-Kong - Last 
bastion of A, Slith, 17 west-ost Journal 41 (Sept, 1984); The New "Yankee Traders" ■ove into world 
~• Bus, Week 37 (Harch 12, 1984); î,B. He Vrt, Countertrade : couercial practices, legal issues 
and policy dile■na, 16 Law and Pol, Int. Bus. 1 (1984); R, YAKOOCHOUK, Transferts de technologies 
sensibles entre l '!st et l 'OUest, 37 Studia Diplo■atica 415-442 (1984); Est-ouest : le jeu des 
co1pensatlons, H,O.C,I, 13-21 (13 Aoôt 1984); A, SP!NCE, The Barter Ga■e, The Hiddle !ast 15 (Dec, 1984); 
o. ZARIN, Countertrade and the Law, 18 Georges Washington U,J, of Int, Law and !conoalcs 63 (1984); 1, 
BALSAH - HERZOG, Aspects de la coopération Est-Ouest : les échanges en co■pensation dans le COiieret 
Est-Ouest, Le Courrier des Pays de l'Est 3-30 (Hai 1964); K,L, RAZOUHOV, Les contrats sur la bise de 
co■ pensations entre organisses soviétiques et fir■es étrangères, 111 Journal de Droit International 
81-108 (1984); J,C, GRABOW, Hegoclating and drarting contracts ln International barter and countertrade 
transactions, 9 North Carolina Journal of International Law and Co■parative Regulationa 25S-271 (1984), 
E. BALSAH-H!RZOG, H, GOH!Z, Aspects de la coopération Est-ouest: la co■ pensation, la coopération 
industrielle tripartite, Paris: Le Courrier des Pays de 1 'Est (19841; 101 checklists for succeu ln East 
European 1arkets, Bus. Int. Inc. (1984); Doing Business with !astern Europe: USSR, Bus, Int. Inc, (DB!! 
Services) (1984); P, !:HR!NHAFT, Drafting contracts for countertrade transactions (Speech to the A,H,A. 
and the World Trade Institute, Spring 1984); Countertrade, 187 Al. BanJter 13 (Special SUrvey, sept. 21, 
1984); P, GILES, Legal and contractual aspects of countertrade (Speech to the !.S,C. CT conference, 
London, 1984); R,N, BRACH!R, If Countertrade is inevitable, ■ake the beat of lt, 134 The BanJter 69 
(1984); L.G.B, W!LT, Trade without Money: Barterand Contertrade, Clifton, N.J,: Law and Bus. Inc. 
(1984); D,L, OAK!S, Bartering !yed as Solution in CSSll Troubled Latin Aaerica, South Florida Bus, J, 
(1984); P. HARVEH, U,S, banks, the new traders on the block, lC.B,Q, (SU...r 1984); S.R. FINCH, The Role 
of BanJts in !TCs, N,-Y,: A,H.A, (1984); V, CHAWLA, CT and clur!ng poulbllitles on the Indian ■arket, 
tC,B,Q, (Suuer 1984); P. V!RZA.RIU, Facts and Figures on International Countertrade, Washington: U.S, 
Dep, Con. (1984); H.M. LI!l!MAH, GATT and CT requiretents, 18 J, of World Trade Law 2S2 (1984li D,A, 
LOEB!R, West !urope's Siberian Pipeline revisited, 17 West-Ost J, 49 (1984); Countertrade y barter 
(interca■blo y truequeJ, Madrid: !ditorial-Instituto de !■presa (1983); Building a successful tradl11J 
coapany: 1anageaent Issues Cor HNC 1anufacturers, Bus. Int. Inc. (1983); K,MO HUK, Countertrade: trade 
without cash, 20 Fin. and Dev. 14 (1983); J,W, DIZARD, The e1plosion of international barter, Fortune 88 
(1983); J.I. WALSH, Countertrade: Not Just for East-West Any■ore, 17 J, of w.r, Law 3 (1983); A,F, 
LO!WENFELD (chair■an), CT in econo■ ic relations ·between East and West, 5 J. of Co■p, Bus. and Cap. Market 
Law 329 (1983); N.S. FALK!, Barter in the space Age, the New England !c, Rev, 1 (Hov./Dec. 1983); R.I. 
KELL!R, The taxation of barter transactions, 67 Minnesota L, Rev, 441 (1962/3); Problé■es actuels 
concernant les échanges coapensés, Paris: OCD! (1983); H, FONTAINE, Les contrats de contre-achat, 6 
D,P,C,!, 161 (1982); J. WALSH, Handated countertrade to i1ple1ent industrial policy,· Resources Pol, J, 3 
(Dec. 1982); N, VOUSSARD, Univei Co., Countertrade Conference Survey (1982); P. ROTHrt, Les contrats de 
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cantonnés dans le cadre restreint des échanges Est-Ouest sont 

aujourd'hui promus, â des degrés divers, par une majorité de 

pays en développement africains, asiatiques et 

latino-américains, ainsi que par un nombre non négligeable de 

pays industrialisés (2) ou nouvellement industrialisés (3). 

buy-back, 8 D,P.C,I. 187 (1982); New Restrictions on Horld Trade, Bus. Week 128 (July 19, 1982); I.G. 
PARK, CT requlreffnts in !ast-West transactions, 10 Int. Bus, Lawyer 122 (1982); P,!HR!NHAn, 
Arbitration clauses in international contracts, Al, Law Institute (1982); c.s. GOLDSHITif, 
Countertrade, Inc,, The China Bus. Rev, 48 (1982); J,G, KAIKATI, Harketing wlthout e1change of 10ney, 
60 Harvard Bus. Rev. 72 (1982); S. HARXSCH!ID, Co■pP.nsation trade: the China perspective, The China 
Bus. Rev. 67 (1982); J.R, ALISSOH, the Antitrust I ■plications of Barter, 58 Chicago Kent Law Rev, 
(l981/2); M. FONTAINE, Aspects juridiques des contrats de co■pensation (colloque FIIDUCI), 7 D,P,C.I, 
181 (1981) (e1a1en analytique des problèmes juridiques essentiels des principales for■es de 
eo1pensation, basé sur 1 'étude d'un vaste échantillon de contrats); 

(2) Australie, Autriche, Belgique, canada, Gnke, Co~ du Slld, Nouvelle-Zélande, 1spagne, Afrique du 
SUd, Prance, R,P.A .. !n ce qui concerne les Etats-Unis, i'hostllité de principe tradltlonnelletent 
affichée du c6té gouvernetental au n01 de la sauvegarde des principes fonda1entau1 de libre-échange 
et de ■ultilatéraliste (~. J,I, WALSH, The u.s. stand on countertrade, 21 Acrosa the Board 20 
(1984); u.s, Still Discourages Handated Barter Deals, J. of Co11. 3A (Oct. 4, 1983); R. DISMARIN!S, 
Analysis on recent trends i-n u.s. Countertrade, Report on Investigation 332-125 under aection 332 
Tariff Act (1930), I.T. Côllisslon pub, 1237 (Washington, Harch 1982); en jurisprudence, et, Briewood 
Shoe Corp. v, Sears, Roebuck and Co., 1980-2 Trade Cas. (CCH) § 63, 602 (S.D.N.Y, 1980) 1ÏiÎ1i que 
Industria Siciliana Asfalti Bitu■ i SPA v. !11on Research and !ngineering, 1977-1 Trade CIi, (COI)§ 
61, 2S6 (S,D.N,Y. 1977)) a toujours réservè une place à part aux accords de troc visant à 
l'approvisionne■ent des stocks stratégiques a1éricains en pétrole et ■ inerais rares (kllince, sous 
1 'ègide de l'U.S.D.A,, de surplus agricoles contre des ■ inerais stratégiques; cr,, 111r le 
"U.-s.-Ja■alcan Bauilte AgreeJent" (1982) E.c. LEE, Bauxite for Butter: the u::s.-J111lcan Agreeaent 
and the future of barter in U.S, Trade Policy, 16 Law and Pol. in Int. 6us, 239 (1984); _:!,, d'un 
point de vue plus large B.L. DORGAN, Barter : An Old Idea With a Bright Future, 2 C,B.Q, 37 (1984)). 
Par ailleurs, sous la pression de l'iui1tion croissante du CT dans le couerce 10ndial, la position 
aléricaine se■ble se ■odifier progressiveaent. Les U.S. Policy Guidelines on Countertrade (May 1984, 
Office of the Trade Representative of the u.s. GovernAentl, tout en réitérant les objection• u111elle1 
à l'égard du CT, font déjà 10ntre d'une attitude beaucoup plus ouverte (politique de con•ll et 
d'aide vis-à-vis des flr■es intéressées, reconnaissance de ce que, dans certaines situations, le CT 
peut être préférable aux échanges non-réciproques). Fin 1985, 1 'I,T.C. a publl& une ! ■portante ètude 
sur les répercussions du CT sur 1 'écono■ ie a■éricaine, L'enquête falt ressortir, dans sa conclusion, 
le c6té positif du CT pour l'industrie a1éricaine en général. 

(3) !n particulier le ~il qui, en dépit des dénégations officielles, 1ène une politique de CT 
partlculière■ent agressive, principale1ent axée sur une co1pensatlon pétrolière Inversée (par 
eie■ple, réca■ ent, pétrole nigérian contre biens ■anufactu~s brésiliens, pour une valeur globale de 
2 ■ llllards US S), dans le but d'éviter un poids eicesslf de la facture pétrolière dans la balance 
co■■erciale du pays (actuelle■ent, le pétrole constitue 50 % des l ■portations annuelles) tout en 
utilisant ce pouvoir d'achat pétrolier c0111e "bras de levier" pour la conquête de urchés 
traditionnelle.■ent occupés par 1 'Europe et les !tats-Unis. !n ■ai 1984, INT!RBRAS (division trading 
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D'un point de vue quantitatif, le volume ~lobal de la portion 

CT du commerce mondial ne cesse, semble-t-il, d'augmenter, au 

sein du commerce Est-Ouest mais aussi dans un contexte 

Nord-Sud, Sud-Sud et Est-Sud. 

Une analyse, fôt-elle sommaire, des motifs économiques 

profonds (4) d'un tel développement du CT dépassant le cadre 

de la présente étude, qu'il suffise de mentionner les liens 

étroits que ce type d'échanges entretient, au niveau des Etats 

concernés, avec l'ensemble des situations économiques 

d'insolvabilité et d'endettement (5), de manque de devises et 

de déséquilibre des balances commerciales et de paiement. L'on 

comprend, par conséquent, que le CT soit appelé à jouer un 

r6le probablement croissant dans le commerce mondial des 

prochaines décennies. 

Toutefois, une interrogation demeure la réalité des 

faits rend-elle effectivement compte d'un développement du CT 

aussi intense que tendraient à le faire croire la 

multiplication des prises de position et initiatives 

officielles à ce sujet (6), l'accroissement constant du nombre 

de P!TROBRAS, co1pagnle pétrolière nationale) annonça que 1 'ense1ble des i1portatlons de brut se 
feraient d~soraals sur base co1pensatoire. 

(4) ff_., nota11ent, ,. TAURAND, Le troc en écono1ie ■onétaire, Actualité !con011ique (Montréal) 236 
( 1986). 

·1S) sur œ problèe, ~. E.P. DAVIS, Rising sectoral debt/inco■e ratios : a cause for concern ?, 20 BIS 
Econo1ic Papers (June 1987), et H. KAUFHAN, Debt : the threat to econo1ic and flnancial stability, 
Reserve Bank of Kansas City Econ. Rev. (Dec. 1986). 

(6) Hentionnons par exeaple, au niveau belge, la création en 1986 d'un "Belgian Countertrade Business 
Club", sous 1 'égide du Secrétariat d'Etat au Commerce ~xtérieur, et la création d'une cellule 
"co1pensation" au sein de l 'O.B.C.E .. 



d'intermédiaires spécialisés, et la forte activité doctrinale 

qui se déploie dans ce domaine? Il est quelques secteurs du 

CT pour lesquels la réponse à cette interrogation semble 

devoir être positive. Les contrats de compensation pétrolière 

(7) sont l'un de ceux-là, et l'objectif de la présente étude 

est d'expliciter, de façon nécessairement rudimeniaire, ce que 

le fonctionnement de ce type d'échanges commerciaux peut avoir 

de spécifique. 

(7) En ■atière de co■pensation pétrolière, l 'essentlel des infor■at.lons doit s'obtenir auprès des 
inter1édiaires spécialisés. Citons toutefois, parmi les principales sources non confidentielles:.!!.:!· 
and Saudi Arabia (special feature), 31 HEED 27 (1987); !changes co■pensés. pratiques des paya en 
développement, Paris : OCDE (1985); S.F. JONES, North-South Countertrade. Barterand reciprocal trade 
with LDC'S, London : [cono■ ist Intelligence Unit (special report) (1984); !xplosing CT opportunities 
in Africa, Business International (1985); Les co■pensations dans le Sud-!st asiatique, Paris : AC!CO 
(1985); D,L. PASCALL, Oil Barter, Speech to the A,H,A. CT se1inar in Brussels (23-25 Harch 19871; J, 
ALIBERT, Les échanges co■pensès et 1 'Afrique: l'Afrique a-t'elle intérêt au troc?, A!OM 1 (Janv. 
1986); B,E, OKOGU, Counter·-Trade and the World Market, 10 OPEC Rev. 163 (1986); J.-P, ANG!LI!R, Les 
accords pétroliers de troc, Revue del 'Energie 89 (1986); L. HARAZZI, Countertrade or Barter in -
Minerai Resources, 10 Nat, Res. For, 189 (1986); Ghana No 1/1986, Quat, !c, Digest, 1-2,5-6,9-22 
(1986); Pakistan No 1/1986, Quat. Ec. Rev. 4-5,6-22(1986); Weltwirtschaft a■ Jahreswechsel 198S/6: 
Iran, Hitteilungen der Bundesstelle für Aussenhandelsinfor1ation l (1986); Syria No 2/1986, Country 
Rep, 2119861; !.!!!} No 1/1986, Quat. !c, Rev. 1-186(1986); Austrla and A!rica, A!D 26(1986); Trlnlté 
et Tobago: la voie du redressaent, Infor1ations du Co■m. Ext. (Bruxelles) 10 (1986); CT options under 
~~ PROfI!X, 3 C,B.Q. 17 (1986); Nigeria Rethlnks its CT basics, 3 C,B,Q, Sl (19861; Countertrade in 
the Hiddle East, KEED 44 (1986); Country Profiles: a Guide to Countertrade Practices in Selected 
Countries, London: Barclays Bank PLC-CT (1986); T, IDEHIJDIA, Oil 1arket stabillty and recent 
developeents in world oll trade, 9 OPfC Rev. 301 {1985); ~ No 4/1985, Quat. !c, Digest 
1-2,·s-25,38A,38B(1985); Austria and the Hiddle East, London: HEED (1985); Iran No 4/198S, QUat, !c. 
Rev. 1-19B( 1985): !!!_ger ~ No 4/1985, Quat. !c, Rev. l { 1985): Nlge!_!_~!!_ co■pensat ion systé■at lsée, 
L'Usine Nouvelle 65 !19851; Business Features Iran, ME!D 31(198S); G, BANKS, Constrained ■arkets, 
"surplus" co■■odities and international barter, ZK'iKLOS 249 (1985); T.H. LAURIOL, Les échanges· 
co■ pensès relatifs_ au1 hydrocarbures_ dans le couerce Est-ouest. Une pratique lnstltulonnallsée, 
Pétrole et Entreprise 51(1985); Countertrade, F.T. (Special survey, Yeb.7, 198S), Ç,L_ égale■ent H, 
PENAZOLA, OP!C HeAbers and the Oil Hultinationals, OPEC Bulletin (July/August 1985); AL-CHALABI, 
Te■porary Glut on the Oil Harket, Procee<lings of OPEC Workshop for Journalists, Me1ico City (Yeb, 
1984); P.R. ODELL, An Alternative View of the OUtlook for the International Oil Market, Petroleu■ 

Econo■ ist 12 (Oct, 1983); B.!. OKOGU, The econo■ ics of Counter-Trade, Concord Weekly (8 Aug, 1985); 
E, RENSHAW, Saudi Oil _Policy: a Supply Side Perspective, OPEC Bulletin (Jul./Aug. 1985), 

-5-



II. DEFINITION DE LA COMPENSATION ET FONDEMENTS 

ECONOMIQUES DES CONTRATS DE COMPENSATION PETROLIERE 

1. Les contrats de compensation - définition, 

De multiples définitions des échanges compen~és ont été 

proposées par la doctrine, qui toutes se réfèrent, d'une 

manière ou d'une autre, soit è l'absence de transferts 

financiers dans ce type d'échanges, soit au caractère de 

réciprocité qu'ils présentent. En fait, l'élément de 

réciprocité est nettement plus caractéristique des contrats de 

compensation que l'absence de flux monétaires: non seulement 

les échanges réellement non-monétaires (8) ne représentent 

qu'une très petite partie du CT, mais même ces échanges-là 

s'accompagnent actuellement, dans la grande majorité des cas, 

de multiples dispositifs financiers de garantie (9) qui les 

transforment en currency reciprocal transaction~ virtuelles. 

L'on peut suggérer la définition suivante des contrats de 

compensation : 

"Tout contrat ou ensemble de contrats relatif è une 

forme d'échange commercial dans laquelle un transfert de 

biens et/ou de services d'une entité économique El vers 

une entité économique E2 se trouve Jumelée, dans un 

(8) c.-à-d, le troc pur, pour l 'essentie~. 

(9) Ç.L infra III. Structures contractuelles et techniques de financement, 
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rapport de réciprocité et de complémentarité, à un ou 

plusieurs transferts inverses entre les mêmes entités ou 

des entités partiellement ou totalement différentes." 

2. Les contrats de compensation pétrolière - définition et 

exemples. 

Les contrats de compensation pétrolière sont ceux qui 

concernent des échanges compensés dans lesquels l'un des 

transferts porte soit sur du (pétrole) brut soit sur des 

produits finis (10). 

Le voile de confidentialité dont les participants à ces 

opérations les enveloppent soigneusement ne suffisant guère à 

les mettre à l'abri des indiscrétions (parfois calculées), 

l'on peut aisément en citer de multiples exemples: 

- récemment, contrat de troc conclu entre INTERBRAS 

(Brésil) (lll et la N.I.o.c. (Iran) (12): échange de 

produits chimiques, de sucre et d'équipement lourd 

brésiliens contre du brut iranien; 

en 1985, Trinidad et Tobago impose aux firmes japonaises 

vendant des voitures et des appareillages 

(10) Produits issus du raffinage (en anglais : processing) du brut. 

(li) Division trading de PETROBRAS, co■pagnie pétrolière nationale du Brésil, INTERBRAS est 
l'lnter.èdiaire obligé par lequel transitent toutes les opérations de co■pensation avec le Brésil. 

(12) National rranian Oil Co■pany, compagnie pétrolière nationale de l'Iran. 
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électroniques sur le marché local 1 'achat en contrepartie 

de brut trinidien (13); 

- en 1984, contrat de troc conclu entre l'Iran et des 

sociétés de Taïwan (brut contre produits agricoles et 

industriels): 

- en 1983, livraison par Boeing Co, de 10 Boeings 747 à 

1 'Arabie Saoudite contre du brut saoudien pour un montant 

global d'environ 1 milliard US$, et ce en vertu d'un 

contrat de troc, demeuré célèbre, entre le pays 

producteur, d'une part, et Boeing et Rolls-Royce (G,-B,) 

d'autre part: 

- en 1982, échange entre l'Iran et des firmes japonaises 

(brut contre biens d'équipement) et entre le même pays et 

la Nouvelle-Zélande (brut contre viande); 

- dans les années 80, échange entre Volkswagen do Brazil et 

1 'Irak: 100.000 voitures Volkswagen fabriquées au Brésil 

contre du brut irakien: 

- dans les années 80, construction en France par Elf -

Aquitaine d'une raffinerie destinée exclusivement au 

traitement du brut vénézuélien, et service de raffinage, 

113) Il s'agit donc bien ici de contrats de contre-achat (counterpurchase) et non de troc pur (barterJ. 
Sur ces contrats, cf, nota11ent M. FONTAINE, Les contrats de contre-achat, 8 DPCI 161 (1982), 
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contre une quotité des produits finis résultants (14); 

conclusion d'une transaction similaire, appelée petroleum 

processing agreement, entre la France et la Lybie 

échange du service constitué par le raffinage du brut 

lybien dans des raffineries françaises contre une quotité 

des produits résultants (15); 

- également au cours des années 80, conclusion de contrats 

de troc triangulaire entre Shell Oil, S.A.C. et l'Iran, 

et entre Ashland Oil, General Dynamics et ce m~me pays; 

She 11 0 i 1 

paiement. Iran 

V/Boelngs 
B.A,C 

Ashland Oil 

paiement 

î/ 

General Dynamics 

brut 

Iran 

avions F-16 

- en 1979, échange Italie - Vénézuéla (know-how agricole 

italien contre brut vénézuélien); 

(14\ Bien qu'une telle transaction resse■ble à un contrat de buy-back (vente d'une unité de production 
par l'exportateur occidental, rachat (buy-back) à long terme des _produits résultants), elle s'en 
distingue toutefois pour ressortir à la catégorie du troc, dans la 1esure où elle n'inclut aucun 
transfert monétaire : il s'agit d'échanger un produit (raffinerie) et un service (raffinage) contre 
un autre produit. 

(15) Cas intéressant de contrat de troc pur dans lequel un bien est échangé contre un service. 



- en 1978, conclusion entre l'URSS, le Mexique, Cuba et des 

acheteurs de pétrole grecs et turcs d'un accord typique 

de swap (16). Tandis que l'URSS projetait la fourniture 

de brut à son allié cubain, la compagnie pétrolière 

nationale mexicaine venait de conclure un contrat avec 

des clients grecs et turcs pour la livraison ·du pétrole 

mexicain. Un contrat de swap fut conclu entre toutes les 

parties concernées, en vert~ duquel la cargaison 

soviétique a été échangée contre celle du Mexique 

l'URSS a livré son brut en Grèce et en Turquie, beaucoup 

plus proches, tandis que le Mexique exportait le sien à 

Cuba, L'objectif de cet échange était,naturellement,la 

réalisation d'une économie substantielle de frais de 

transport (17). 

3. Fondements économiques de la compensation pétrolière. 

A l'origine du développement de ce phénomène, l'on trouve 

la disproportion actuelle entre l'offre et la demande de 

pétrole (18). La crise économique généralisée, la mise en 

place, suite aux deux chocs pétroliers, de sources 

alternatives d'énergie et de programmes d'économie, et la 

(16) Ces contrats de swap n'ont naturellement rien de commun, si ce n'est 1 'idée fonda■entale d'échange, 
avec les swaps interbancaires classiques et les fameux debt/equity swaps . 

(17) Certes, la transaction considérée dans son ensemble inclut des transferts ■onétaires, puisqu'aussi 
bien les clients grecs et turcs que Cuba paient le prix d'achat des livraisons de brut, Le swap ne 
concerne cependant qu'un aspect de la transaction globale (1 'échange entN! deu1 livraisons) et doit 
bien, a ce titre, ètre considéré co11e non-currency reclprocal transaction, tout co11e le troc. 

(1B) Ce que les anglo-sa1ons no■■ent oil glut . 
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réduction au strict minimum des stocks stratégiques entretenus 

par les grandes compagnies (les majors) et les gouvernements 

de pays consommateurs ont eu pour effet une baisse sensible de 

la demande de brut (18 bis). Dans le même temps, la 

dégradation progressive de l'autorité de l'OPEP et de ses 

décisions, particulièrement en matière de quotas, ·s'est 

traduite par une augmentation sensible et constante du volume 

de production de la plupart des Etats membres, tandis que de 

nouveau~ gisements étaient découverts et exploités par des 

pays qui faisaient ainsi leur entrée sur la scène des pays 

producteurs (19), La hausse de l'offre de pétrole ayant 

résulté de l'action conjuguée de ces deux éléments fut 

d'autant plus marquée que les nouveaux producteurs n'ont, en 

général, pas rejoint les rangs de l'OPEP, et ne sont donc 

astreints à aucun quota limitatif de production. 

(18bis) La compensation et le pétrole, ACECO-Informations l (Oct. 1985), 2. 

(19) L'e1e1ple le plus évident en est bien entendu 1 'exploitation des gise1ents de la Her du Nord par la 
Norvège et la Grande-Bretagne. 
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L'excès de l'offre de pétrole sur la demande signifie 

pour les pays producteurs, en particulier ceux qui sont 

désavantagés soit par une qualité de brut inférieure, soit par 

leur éloignement des centres de raffinage (20), une difficulté 

croissante à conserver leurs parts de marché face à une 

concurrence qui se fait de plus en plus acharnée, 

1 'accumulation de surplus devenus impossibles à écouler par 

les canaux normaux (soumis à la loi de l'offre et de la 

demande, et à celle du libre-échange), et, bien entendu, une 

inéluctable baisse des prix. Vendre moins et moins cher, telle 

est désormais la loi du marché mondial et telles sont 

également les instructions de l'OPEP à ses membres les prix 

officiels minima OPEP sont plus que modérés, forcé qu'est le 

cartel des pays producteurs de prendre acte du mouvement 

général de baisse, et simultanément, dans l'espoir de contrer 

cette tendance structurelle à la baisse, les quotas maxima 

attribués - au prix de quelles négociations - à chaque pays 

se font de 

(20) Dans la situation actuelle de concurrence acharnée entre les différents pays producteurs, les "long 
road crudes" (bruts de 1' Iran, de 1 'Irak, etc,) sont vus avec défaveur par les traders en pétrole, 
qui leur préfèrent des bruts nécessitant un délai de transport plus court. Le Brent (Her du Nord), 
tout en étant de fort bonne qualité, ne de■ande que s jours pour arriver sur Rotterda■, contre 25 
jours pour l 'Agadjari (Iran léger), Le Bonnylight nigérian, et les bruts de 1 'Afrique ouest (Gabon, 
Ca■eroun) et Nord (Algérie) en général, se situent dans une fourchette inter■édiaire d'environ 12 à 
14 jours, ce qui demeure relativement concurrentiel avec le Brent (d'où la ■enace extré■e■ent 

sérieuse que représente celui-ci pour le Nigéria, qui a pourtant un besoin vital de ses ressources 
pétrolières, et sa propension au CT, Jugulée depuis 1 'accession du Nlgéria à. la présidence de 
! 'OPEP), 

L'importance de ces délais réside dans le fait que le brut est payé au producteur à 30 jours de 
son enléve■ent YOB, quelle que soit la durée de son transport. Un trader bénéfl'cie par conséquent de 
25 jours de crédit sur le Brent, contre 16 à 18 jours sur le Bonnylight et seuleaent 5 jours sur 
l'Agadjari. 
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plus en plus limitatifs. Pour des pays en développement, 

membres ou non de l'OPEP, dont le pétrole constitue la 

principale, et parfois l'unique, source de devises (21), une 

telle situation s'avère difficilement supportable, tant sont 

vitales pour eux les ressources financières afférentes aux 

ventes de pétrole. Elles seules peuvent leur permettre de 

poursuivre le financement de leurs projets de développement, 

dans le meilleur des cas, voire simplement d'assurer un 

fonctionnement minimal de leur système économique, dans la 

pire des hypothèses (22). 

C'est alors qu'apparait la solution - qui est bien plut6t 

un palliatif - de la compensation pétrolière. Tant les pays 

consommateurs que les pays producteurs peuvent y trouver leur 

compte. Aux premiers, elle permet de s'approvisionner en brut 

à des conditions avantageuses tout en conservant intactes les 

parts de marché de leurs productions et l'équilibre de leur 

balance des paiements. Pour les seconds, elle représente un 

moyen inespéré de préserver le r61e joué par la manne 

pétrolière dans le financement de leur économie, en faisant fi 

des principes de base du libre-échange et du multilatéralisme. 

Les avantages de la compensation pétrolière pour les 

producteurs sont, pour l'essentiel, les suivants 

(21) Le pétrole représente 97 % des exportations de 1 'Iran, 93 % pour le Nigèria, 84 % pour le Golfe, 94% 
pour le Vénézuela, 93 % pour 1 'Irak, 98 % pour 1 'Arabie Saoudite, 73 % pour le He1ique, et plus de 
90 % pour l'Angola. 

122) Nigeria, ca ■eroun, Angola, nota11ent. 
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1) mème si, cf. supra, ces transactions ne sont pas à 

l'abri des indiscrétions, elles opèrent dans la grande 

majorité des cas sous le sceau d'un secret total; 

2) aux pays membres de l'OPEP, la compensation permet de 

contourner, sans avoir é les violer ouvertement, les 

tarifs officiels minima fixés par cette organisation (il 

suffit de majorer, de commun accord avec le partenaire 

occidental, le prix de la contre-livraison) et les 

quotas de production attribués é chaque pays (ces 

operations s'effectuent "hors-quotas", en ce sens 

qu'elles ne figurent pas dans le relevé des exportations 

annuelles du pays concerné); 

3) enfin, lorsque l'opération transite par le canal d'une 

banque trustee (23) elle pourra, dans certains cas, 

échapper à la vigilance du F.M.I., dont le contrôle vise 

précisément à s'assurer de l'affectation prioritaire du 

produit des exportations au remboursement des 

engagements vis-à-vis de l'étranger (24). 

(23) ~· infra III. Structures contractuelles et techniques de finance■errt. 

(24) Ce qui, par définition, n'est pas le cas des opérations de co1pensation, dans lesquelles le produit 
des e1portations {export proceedsl sert au financement des importations (projets industr·iels, 
i1portation de technologie, de biens d'équipement, d'ar1ement), 
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III. STRUCTURES CONTRACTUELLES ET TECHNIQUES 

DE FINANCEMENT 

Bien qu'en principe toute forme connue de contrats de 

compensation puisse porter, en l'un de ses transferts de 

produits, sur du pétrole, brut ou· raffiné (25), ce sont 

certaines formes de contrats de troc (généralement 

triangulaire ou quadrangulaire (26)), de contre-achat et de 

buy-back qui constituent l'essentiel de la compensation 

pétrel ière. 

L'on se limitera à un examen sommaire de deux de ces 

formes de contrats de compensation, qui peuvent Atre 

regroupées toutes deux sous l'appellation de compensation 

anticipée. 

(25) Relarque ! ■portante, Bien que l'eiposé s'axe essentielleaent sur la co■pensation pétrolière en brut 
(crude), Il existe tout un l ■portant secteur de cette ■ème co■pensation qui concerne les produits 
finis (oil products). Les surplus de produits finis disponibles pour le CT auprès de certains pays, 
sans ~tre aussi importants que ceux du brut, n'en sont pas ■oins i ■posants. La co■pensatlon en 
produits finis diffère cependant sur plusieurs points de celle qui porte sur du brut. Sans entrer 
dans les détails, aentionnons que les régleaentations OPEP en aatiére de prix ne concernent que le 
brut: les prix des produits finis sa.nt plus réalistes que ceux du brutj le volu■e des cargaisons est 
en général 1oindre. En contre-partie de ces avantages, la co■pensatlon en produits finis est 
davantage complexe, nota11ent en raison de 1ultiples problè.lles liés à la qualité des produits et à 
son contr6le. 

(26) c,à-d, faisant intervenir, selon le cas, 3 ou 4 parties contractantes. 
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En effet, bien qu'en général pareil terme ne vise que les 

advance purchases (27), il convient de l'étendre è ce que l'on 

pourrait appeler par analogie les advance barters (28), 

puisque (et pour autant que) les dispositifs de financement 

(29) joints à ces opérations ont pour effet de rapprocher 

1 'une de l'autre les structures de ces deux types de contrats. 

En limitant aux seules hypothèses de défaillance de 1 'une des 

parties les transferts monétaires en provenance du pays de 

l'exportateur vers le pays producteur, lesdits dispositifs 

transforment les contrats de contre-achat en contrats de troc 

virtuels (301. De même, en autorisant le fait que de tels 

transferts s'effectuent dans l'hypothèse de défaillance d'une 

partie, les mêmes dispositifs font des opérations de troc des 

(27) Les advance purchases sont une variante des contrats de contre-achat dans laquelle le contrat de 
co1pensation propreaent dit (ce que nous appelons ! 'opération i■portl s'exécute avant le contrat 
principal (opération export). En d'autres ter■es, la fir■e occidentale e1portatrice achète les 
produits de coapensation avant de réaliser son exportation, Trois 1otifs, pour l'essentiel, à 
pareille forae de co■pensation : 
Il 1 'absence de devises disponibles auprès du pays i ■portateur, et donc la nécessité de générer 

préalableaent celles-ci par une Opération ! ■port; 

2) l' i ■posslbilité dans laquelle se trouve l'exportateur d'octroyer un crédit à son client, son 
organisie public national d'assurance-crédit ayant atteint sa liai te de couverture sur le pays 
concerné; 

3) la sécurité procurée à l'exportateur par pareille transaction; pour autant qu'un dispositif 
financier adéquat soit 1is en place, qui veille à réserver exclusiveJ1ent les devises ! ■port au 
finance■ent de l'e1portation subséquente (ç_f, infra, présente section). 

(28) Variante du troc, que nous proposons de nouer "troc anticipé", dans laquelle la livraison i1port 
s'effectue non pas simultanément ou postérieurement à l'exportation d'X(A), ■ais antérieureaent à 
cette dernière. 

(29) Co■pte bloqué (appellation impropre; escrow-, trustee-, special account); crédits docuaentaires 
croisés (crossed L/Cs), ou garantie bancaire (selon le cas, performance bond ou stand-by (non-cash) 
L/C), 

(30) La "virtualité" étant, en l'occurrence, l'exécution par chacune des parties de ses obligations, 
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contre-achats potentiels (31). 

Après quelques généralités sur la structure juridique 

d'ensemble des compensations pétrolières, l'on s'attardera 

quelque peu sur la compensation anticipée par escrow account. 

1. Généralités. 

Le diagramme typique d'une compensation en pétrole, fort 

schématisée, peut se présenter de la façon suivante: 

OPERATION EXPORT 

X(A) 
J ~"" 

'""' 
I 4 . 

I ·\ 
,t j • B(A) . -:--;- , -:-,. 6 ( 8 ) 

/" 
J" '\ 

/· 3'·\ /· .t 

V/· 
R 

1 

OPERATION IMPORT 

= transfert de produits 

= transfert financier 

-- -- - = montage financier de la transaction 

M(B) 

I 

·\ 
~ 

X(B) 

------------------------------------~-------------------------

(Jl) La "potentialité" étant ici la défaillance d'une partie. 
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supposons: X(A) = TRADIMEX LTD., entreprise anglaise 

productrice de biens d'équipement. 

M(B) = I.F.T.O., organisme importateur iranien. 

R = TRANS OIL S.A,, trader pétrolier basé à 

Paris, faisant office de repreneur. 

X(BJ = N.I.O.C., compagnie pétrolière ·nationale 

iranienne. 

B(A) : THE UTOPIA BANK LTD. 1 banque de X(A) 1 basée 

à Londres. 

B(B) = Banque MARKASI, banque centrale iranienne. 

L'on examinera très brièvement l'ordre de succession des 

principales étapes de la transaction globale, ainsi que les 

risques qui lui sont inhérents. 

A. Déroulement des opérations 

============================= 

1- Fixation du volume de l'opération import. 

La quantité totale de brut livré é R par la N.r.o.c. doit 

représenter, au prix officiel OPEP pour ce type de brut (par 

exemple de l'Agadjari, Iran léger), uh montant suffisant pour 

couvrit· le financement de l'opération export dans son 

ensemble. Il faudra examiner, par conséquent, si les surplus 

disponibles, aup1ès du pays producteur, pour des opérations de 
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compensation (321 sont d'un volume suffisant. 

A l'heure actuelle, ce n'est fort probablement pas à ce 

niveau que risquent de surgir des difficultés : l'on estime 

généralement que la consommation mondiale de brut représente à 

peine plus du tiers de la capacité moyenne des pays 

producteurs dans leur ensemble. Un nombre non négiigeable de 

ces pays ont d'ailleurs défini, de façon officieuse et à usage 

strictement interne, une quotité - CT, portion de leur 

production globale affectée prioritairement à la compensation 

( 33) , 

(32) Ces surplus CT sont constitués par la différence entre la quantité totale .produite et le quota de 
production attribué par l'OPEP au pays concerné (ce quota pcuvant, en principe, être écoulé for cash 
par les canaux classiques). 

(33) La 1oyenne de cette quotité peur l'enseable des pays de !'OPEP èst actuelle1ent d'environ 14 %, ce 
qui rep~sente tout de ■èae des ■ontants considérables. L'Algêrie, par e1et1ple, a fixé cette portion 
CT à environ 200.000 bbl (barils)/jour, ce qui ne ■anque pas d'offrir un contraste frappant avec les 
constantes prises de position algériennes en faveur d'un strict respect des quotas OP!P. Notons 
cependant que la politique officieuse algérienne d'ouverture au CT pètrolier s'est assez peu 
traduite par une forte activité CT dans les faits, tant lès algériens se sont avérés d'êpres 
négcx:iateurs en ■atière de contrats et de garanties diverses, Rognant systéaatiqueaent sur toute• 
les clauses contractuelles en cours de négociation, ils n'ont souvent laissé à leurs partenaires 
cx:cidentau1 que la possibilité d'une ■arge bénéficiaire de 2 à 3 %, ce qui est Insuffisant pour 
couvrir les frais de la transaction, et au pre■ ier chef le dlsagio, qui s'élève généraleient à 
10-15% sur le brut algérien, Le Nigeria, pour sa part, a une quotité-CT d1appro1i1ative1ent 100.000 
bbl/jour, ■ais 1 'accession du Hinistre nigérian du Pétrole, H, LUKMAN, â la présidence de 1 'OP!P a, 
coue l'on pouvait s'y attendre, ■arqué la fin brutale de la politi.que de co■pensatlon tous aziauts 
qui était celle du Nigeria jusque-là (~. notauent, sur la coapensatlon pétrolière au Nigeria : 
Nigeria : la co■pensation systématisée, L'Usine Nouvelle 65 (1985); ·Nigerla-rocus, A,!,D, 20 (1985); 
Nigeria No. 4/1985, QI.lat. Ec. Rev. 1 ( 19851: Nigeria Renews Couit■ent to CT, A. E, o. 2 (Dec. 1985); 

Nigeria Rethinks it.s CT Basics, 3 c.a.Q. 51 (Aug. 1986): Nigeria, AC!CO-Info 26 (Oct. 1985) l, 
Par ailleurs, biffl ~ 1e ~'ia pratique tf'ICOt"e, semble-Hl, un CT pétrott.r pwt;.1 s., dts projtts 
de développement, il faut noter l'annonce, faite par le gouvernemtnt tn 1987, dt li c lôttrt dts 
escro...- accounts spécia Jement destinés, jusque là, à ctt usage. Cette rnesw-e, tout tn penMtt.t Mt 

Nigeria de satisfaire l'une des ex~s imposées ~ le FMI ~ 1e cidrt du pr09"'.-nmt dt 
restructuration de la dette extérieure nigér,-..., a m'is en difficulté le f'Nl"IC«ntf'lt d'importtints 
projets (Ajaokuta, ltakpe, gazoduc Escravos - Lagos, notammtnt), le recotrs à 1'<1Ssw-ance-crédit 
(COFACE, SAŒ en l'occurence,étant généralement problématique. La 
Lyble, tout coue l'Arabie Saoudite, s'est fixé une quotité-co■pensation, qui s'élève actuelle■ent à 
environ 300.CXXl bbl/j .. Le troc pétrolier de ce pays se fait essentlelle■ent, ■ais pas unlque■ent, 
avec les pays de l'Est, contre de l'ar■ement: cela explique que des firmes européennes se volent 
offrir du brut lybi~n en co■pensatlon par certains o.c.E. d'Europe de l'Est. En ce qui concerne 
l'Irak, le concept- ■élle de quotité-CT perd tout œns, dans la 1esure où ce pays est actuelle1eri't 
"hOrs-quotas" : il existe un accord tacite, appelé "l'effort du sang 11

, entre 1 'Arabie Saoudite et 
les autres pays arabes hostiles à 1 'Iran pour fermer les yeux sur les dépassements de quotas de 
l'Irak, et sur son énor1e taui de CT pétrolier, qui lui servent à financer spn effort de guerre. 
L'Arabie Saoudite cède d'ailleurs gratu1teaent del 'Arabian Light et d'autres bruts à l'Irak pour 
co■pléter sa production nationale. 
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D'un point de vue plus technique, le volume de 

1 'opération import devra être de préférence d'au moins une 

cargaison de tanker (34) et d'un nombre entier de cargaisons 

(pas de fractions), è défaut de quoi les frais de transport 

deviennent trop importants par rapport au montant global de la 

transaction. Ceci réserve la compensation pétrolière au 

financement d'exportations d'un montant important (35). 

L'exportateur qui demeure en-deçà d'un chargement ou d'un 

nombre entier de chargements conserve la possibilité de 

grouper son opération import avec d'autres importations de 

brut sur la même destination, mais il est clair qu'un tel 

groupement multiplie d'autant le risque d'échec de l'opération 

en raison de la défaillance de l'une des parties impliquées. 

L'Iran posséde également une quotité-CT, ■ais se situe de toute· façon sous ses quotas 
(approxi ■ativesent 400.000 bbl/j,) à ! 'heure actuelle, essentielle1ent en raison des hostilité$ avec 
1 'Ira~. Ce dernier a réussi à handicaper substantielle■ent 1 'expédition du ~rut iranien, qui dalt 
désor ■ais être enlevé fOB Or■uz en tran$b0rde■ent de tankers iraniens navetant entre Kharg (~t les 
autres centres de pompage) et le Détroit. Au sujet de ! 'Iran, ':J, notaa■ent Iran No, l/1966, QI.lit, 
ec. Rev. 1-18 (1986) ;iinsi que Business Features Iran, HEED 31-52 (198S). 

(34) c.à-d. approxi ■ative■en_t 500,000 bbl. 

(35) Au 1ini1u1 9,000.000 US$, si l'on calcule sur une base de 18 US$/ bbl, La co1pensatlon pétrolière 
servira oouvent, par eiemple, au finance.11ent de projets industriels. 
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2- Choix d'un repreneur, 

Celui-ci sera soit un utilisateur final (raffineur), soit 

un trader, 

Afin d'éviter toute déconvenue, le choix du repreneur 

devra s'opérer de façon prudente et avisée: dans Le trading 

pétrolier, plus peut-être qu'ailleurs, il existe quelques 

intermédiaires douteux, en raison de la possibilité de 

réalisation de profits substantiels, La banque de 

l'exportateur pourra utilement assister celui-ci dans son 

choix, à moins que recours ne soit fait au~ services d'un 

compensateur, auquel cas celui-ci se mettra en contact avec un 

repreneur potentiel, tout en demeurant, pour la suite des 

opérations, le seul interlocuteur de X(A). 

Bien entendu, la capacité d'écoulement de R devra étre 

suffisante au regard du volume de l'opération import. 

3- Agréation du repreneur par X(B). 

Le refus d'X(B) d'agréer R pourrait ~revenir de motifs 

aussi divers que l'existence de liens évidents entre R et 

un/des acheteur(:::) "black-listés" (36), un litige antérieur 

non résolu, ou encore un climat d"'aigreur" dô à l'abandon par 

R de contrats import antérieurs avec X(B). 

(36) p. ex. Israël pour certains pays arabes, ! 'Afrique du Sud pour quelques producteurs d1Afrl9ue 
sub-saharienne. 
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4- Conclusion des contrats export, import, et R-X(A). 

Le contrat export (contrat entre X{A) et M(B), "contrat 

principal") inclura notamment : 

- les dispositions classiques de tout contrat de ce type 

(prix, mode de livraison, échelonnement éventuel de 

celles-ci, termes de paiement (37), spécifications du 

produit, droit d'inspection (38) etc.); 

- une clause stipulant l'affectation des fonds provenant de 

l'opération import (export proceeds) (39) au financement 

du contrat export. 

Le contrat import (contrat entre R et X(B)) comprendra 

pour sa part 

- toutes les stipulations usuelles des contrats de vente de 

brut (modalités d'enlèvement (40), spécifications, prix 

(41), etc.J; 

(37) qui déter1lneront égaleaent le calendrier d'utilisation du dispositif financier joint à l'o~ration 
(par exeAple, si ce dispositif est un escrow account - ~- infra - l'échelonnement des tirages de 
X(A) sur ce co■pte}. 

138) inspection avant l'expédition, soit par l'acheteur lui-mèae, soit par un tiers désigné par ses 
soins, soit par un neutral surveyor désigné de co11un accord des parties, 

(39) fonds issus de l 'écouleaent du brut par le repreneur. 
(40) Signalons qu'en ce qui concerne l'Iran, cf, note (33) supra, l 'enléve1ent est ~OB Or1uz (ou un 

certain parallèle proche de celui du Détroit d'Or1uz}, le 1ontant des pri ■es d'assurance 1aritiae 
devenant tout A fait dissuasif, ou peu s'en faut, au-delà de ce parallèle. Le transbordement du brut 
des tankers-navettes iraniens dans les navires occidentaux est cependant assez onéreux et long. 

( 41 l Le prix sera en principe le prix offi'ciel OPEP pou.r la vente du type de brut concerné, le 'paya 
producteur 1e1bre du cartel ne prenant pas le risque politique d'une violation directe des 
directives OP!P (à 1 'exception cependant de quelques pays du Golfe, notauent les !,A,U., 1afs·1 1on 
sait que ces derniers 11e sont guère ouverts à la co1pensation pétrolière: leur faible densité 
d~graphique leur per■et un moindre niveau global de recettes pétrolières, et il leur suffit par 
conséquent, précisè1ent, d'of.frir l'eur brut à des prix Inférieurs aux directives OP!P pour· conserver 
leurs parts de marché}, 
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- une clause similaire à celle du contrat export au sujet 

de l'affectation du produit de l'écoulément du brut. 

Le contrat entre X(A) et R contiendra pour l'essentiel 

- toutes les dispositions relatives au dispositif de 

garantie mis en place en collaboration avec la/les 

banque(s) participante(s) (42). 

- les clauses relatives au paiement du disagio (cf, infra) 

par X(A) à R (montant, mode de versement, modifications 

éventuelles en cas de variations de cours, calendrier de 

paiement etc.). 

5- Réalisation de la transaction proprement dite. 

Les phases essentielles de l'opération seront les 

suivantes, si l'on se réfère au schéma supra 

1 = livraison du brut par la N.I.o.c. au repreneur. 

2 = "injection" du paiement (43) de ce brut dans le 

dispositif finan6ier (mis en place par toutes les 

parties concernées, comme "superstructure" coiffant 

les divers transferts financiers et de produits). 

(42) Ç!, infra : 2, Compensation anticipée par escrow account, 

(4Jl Le paieAent du brut est en général exigible par le fournisseur (X(B)) à partir du 30èae jour &tlivant 
.celui de l 'enléve.aent. 
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2' = paiement du disagio par X(A) au repreneur, 

simultanément au paiement par celui-ci le disagio 

est dô à R de façon irrévocable dès l'instant où la 

livraison de brut est effectuée (enlèvement de la 

cargaison); il est, en principe, exigible par R à 

compter de la date d'exigibilité de la créance de X(B) 

(44). 

Hypothèse 1 - Exécution par X(Al de ses obligations. 

3 = livraison des biens d'équipement par TRADIMEX LTD. à 

la I.F.T.O. 

4 = transfert à X(A} du paiement effectué par R. 

Hypothèse 2 - Défaillance de X(A) (livraison tardive et/ou 

défectueuse, absence de livraison). 

3' = transfert à X(BJ du paiement effectué par R. 

(44) C[. note précédente. 

• 



B. Risques 

========== 

Il convient de distinguer, d'une part, les risques 

internes à l'opération~- liés aux défaillances éventuelles 

des parties, et, d'autre part, un risque extérieur:, le 

ri sque-marct"1é. 

1- Risques internes. 

a. Risque de défaillance de R. 

Nous l'avons vu, le choix du repreneur ne devra pas se 

faire de façon inconsidérée. Il est préférable d'opter pour un 

intermédiaire renommé, qui en cas de "non-performance" 

ruinerait sa crédibilité au sein de sa profession. Il s'agit 

là d'une sanction dont l'efficacité n'a certainement rien à 

envier aux recours juridiques quels qu'ils soient. 

S'il devait tout de même - bien que la chose soit fort 

peu probable - y avoir défaillance dans le chef de R, celle-ci 

pourrait revêtir deux formes soit la rupture, l'inexécution 

ou l'exécution défectueuse du contrat import (45), soit 

l'inexécution ou un manquement quelconque au contrat X(A)-R 

(par exemple, non approvisionnement de l'escrow account (cf. 

infra), si tel est le dispositif financier mis en place). 

(451 Par e1e.1ple, R ne prend pas livraison du brut, ayant reconsidéré la rentabilité de l'opération. 
Répétons-le, sous réserve de choii d'un intermédiaire douteux, le cas est vrai1ent rare. 



Dans le premier cas, l'opération export n'entrera pas en 

vigueur (46) ou à tout le moins - et il en ira de même dans ta 

seconde hypothèse - devra s'exécuter sans la garantie procurée 

par l'existence d'export proceeds issus de l'exécution 

préalable du contrat import. Canada : Export Oevelopment Corporation (EDC) ; 

U.S.A. : Export Import Bank (Eximbank) ; Italie : Assicurazione degli crediti all' 
Esportazione (SACE). 

b, Risgue lié à M(B). 

L'hypothèse est, ici, loin d'être théorique : une fois 

l'exportation de brut réalisée, le pays producteur pourrait se 

désintéresser de la transaction et faire en sorte qug le 

contrat export ne puisse pas recevoir exécutioh (47). 

Le risque de X(A), en pareil cas, porte à la fois sur le 
1 

disagio, irrévocablement dô à R puiE1ue le contrat import a 

reçu exécution, et sur les pertes de fabrication (48). Ce 

double risque est, en principe, couvert par les organismes 

publics d'assurance-crédit (49). 

(46) Il en sera ainsi si, dans l'esprit du pays producteur, la rialiution de l'opêration iaport 
conditionnait 1 'eiistence du contrat eiport. 

(47) H,(B) résiliera le contrat en arguant de la non-conforaitè à ses besoins des produits propo&és, ou 
encore, sous le~ prèteite, aanquera à son obligation de prendre livraison, dans l'hypothèse où 
celle-ci s'effectue sous sa responsabilité, 

(48) c.-à-<I, les frais engagés par X(A) pour la fabrlcation de produits répondant à des spécifications 
dlctèes par les besoins particuliers de l 'act1eteur, De tels frais sont perdus si lt contrat eiport 
ne vient pas à se réaliser. 

49 France : Compagnw Française d'Assurance pour 1f Commerce Extérw (COFACE); S.lgiqut : Of~ 
Nat~1'1 du Ducroire (O.N.D.) ; GranM-Brttagrw : Export Crtdit Guw-.tH ~tmtnt (E.C.G.D.) i 
R.F.A. : Hermès ; Pays-Bas : Nederlandsehe CredietverzektrYICJ Maatsch.lppij (N.C.M.). 
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c. Risque inhérent à X(B), 

Que se passe-t-il lorsque le pays producteur revient sur 

son idée d'associer son importation à une exportation 

pétrolière, et annulé cette dernière (50) ? Le contrat export 

ne sera pas exécuté, ou le sera sans la garantie qu'était 

c~nsée procurer la mise en place préalable d'un volet pétrole, 

Toutefois, puisque précisément ce dernier ne s'est pas 

réalisé, aucun disagio n'est dô à R par X(A), et le risque de 

celui-ci se limite aux pertes de fabrication. Dans ce c~s 

également, une couverture sur le marché public (ou privé) de 

1 'assurance-crédit est envisageable, 

2- Risque extérieur le risque-marché. 

Le marché pétrolier mondial - il faudrait bien plut6t 

parler d'une pluralité de marchés entretenant entre eux des 

rapports d'interpénétration - est marqué par une disparité 

entre les prix officiels OPEP (Sl) et les cours du brut sur 

(50) Il ne s'agit pas U, beaucoup s'en faut, d'une pure hyix,thèse. sans vouloir aucun11ent Jeter 
l'anathè.le sur qui que ce soit, signalons que certains pays producteurs tels que l'Algêrit seablen.t 
avoir eu de teaps à autre, réceuent, des velléités de revenir ·sur des contrats i1port 4'Jà signés. 

(51) sur un plan de principe, rien ne s'opposerait à ce qu'il existe d'autres prix officiels, uis Il n'y 
a pas pour l'instant d'organisation concurrente à l 'OPEP, En ce qui concerne par e1e1pl1 le 8rent de 
Mer du Nord, la Grande-Bretagne est farouche■ent opposée à toute for1e d'écart par rapport au régi ■e 
de libre-concurrence la plus totale : pas de quotas, p-as de pri11iniaa, pas de cr non plus puisque 
celui-ci est contraire aui principes du libre-échange. 
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les différents marchés spot fonctionnant à travers le monde 

(52). Ces prix spot sont le résultat direct, par leur 

nature-même, des interactions entre flux d'offre et flux de 

demande sur la pl&ce en question. comme actuellement, ainsi 

qu'il a été souligné supra, le marché est, grosso modo, 

chutant (53), en raisorr d'un net excédent de l'offre sur la 

demande, les prix spot se situent tous, en principe, en-deçà 

du prix officiel. Ce que l'on appelle disagio est, dans une 

compensation pétrolière, le rabais consenti par X(AJ è R, 

visant à couvrir dans le chef de ce dernier la disparité 

défavorable entre le prix fixe (prix officiel OPEP) et le prix 

marché (prix spot sur le marché d'écoulement). Ce disagio est, 

au bout du compte, supporté par le pays producteur, qui "paie" 

ainsi sa demandé de dérogation aux principes usuels du 

commerce international : X(A) intègre en effet le disagio 

versé à R dans le prix du contrat export, sous forme d'un 

surprix appelé agio (les montants nominaux des versants export 

et import sont identiques, mais les valeurs respectives des 

livraisons, en fonction des prix de référence, sont 

différentes). Puisque le disagio n'est que le reflet des 

rapports offre-demande sur un marché spot déterminé et à un 

moment déterminé, il est, en théorie, parfaitement possible de 

concevoir des disagios positifs, i.e. dus par le repreneur è 

(52) Les deux plus connus sont le New York Mercantile Exchange (N'YH!X) (actuelle■ent 60 ■ illlons de 
bbl/j,, dont 90 Ide barils-papier, échangés dans le cadre d'opérations à ter■e) et le ■arché de 
Rot terd~!I. 

(53) Soft 1arket. 
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l'exportateur, et non négatifs comme c'est le cas 

actuellement. Il suffirait pour cela que le marché soit 

montant. Une telle éventualité est néanmoins fort improbable 

( 54) • 

En fait, le disagio doit se concevoir dans une 

perspective moins statique : il n'est pas seulement une 

différence entre deux niveaux de prix, il est surtout la 

traduction financière d'un risque, le risque-marché, 

c'est-è-dire l'éventualité de modification défavorable des 

cours spot du brut entre le moment de son enlèvement et celui 

de sa mise sur le marché (55). Ce risque est particulièrement 

réel en matière pétrolière, où les cours libres sont très 

erratiques et imprévisibles (56). L'importance de ce 

risque-marché, et donc le montant du disagio qui n'en est que 

la traduction, est directement proportionnelle à la durée de 

l'opération import. 

Plusieurs possibilités sont ouvertes pour couvrir 

(partiellement ou totalement) ce risque, et donc réduire 

(voire annuler) le montant du disagio. 

(54) Cf. pp. 10 ss.: Fondeaents éconoaiques de la co■pensation prétrolière. 

(55) Sous for■e de brut si Rest un trader, et de produits finis s'il s'agit d'un utilisateur final 
(raffineur). Par exe■ple, un trader achète du Bonnylight nigérian à 18,92 US $/bbl, et en cours de 
transport jusqu'à Rotterda■ (lZ-14 jours) le prix spot Rotterda■ to1be à 18,50 US $/bbl pour ce 
brut: le trader subit une perte de 42 c., qui sera couverte par le disagio si cette opération est le 
volet pétrole d'une transaction de co1pensation. 

(561 fn ce qui concerne le ■archè à ter1e du brut, les prévisions sont incertaines à plus de 3. ■ols, et 
totale.ent hypothétiques à plus de 6 mois. 
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Les principales sont 

li Couverture sur le marché à terme. 

Un trader achetant, par exemple, une cargaison d'Agadjari 

(Iran léger) à destination de Rotterdam peut "couper" 

partiellement son risque en vendant déjà une partie de la 

cargaison sur le marché à terme au moment même de l'enlèvement 

du brut (57). D'autres techniques pourront être utilisées en 

complément ( 58). 

2) Clauses ad hoc dans le contrat import. 

Le contrat .R - X(BJ peut inclure une clause expresse 

prévoyant, dès que les variations de cours atteignent une 

certaine ampleur - à définir de façon précise - la 

modification des quantités de brut en fonction inverse de ces 

variations (59). Une autre clause rend la première opératoire 

en stipulant un réexamen périodique par les parties des 

variations de cours intervenues. 

(57) Si R vend à ter1e 65 % de sa cargaison lors de 11enlève1ent ou peu après, il ne support• dêji plus 
que 35 I du risque-aarché qu'il aurait à assu1er - sous réserve,· bien sôr, du disagio - sans le 
recours à cette technique d'hedging (options à ter1e). 

(58) Le repreneur pourra par exe■ple faire une opération brut-brut avec un différentiel Brent sur 
1 'Agadjar i . 

(59) si une diminution significative - concept à préciser dans le contrat - des cours est lnterveAUe, 
X(B) doit effectuer une ou plusieurs livraisons supplélentaires. Si au contraire le pri1 spot a 
aug1enté, l'obligation de livraison du pays producteur est réduite en proportion (ou X(B) se voit 
crédité d'un "trop-livré", doooant lieu à indanisation, dans l'hypothèse où sa livraison a déjà été 
ent iéreaent effectuée 1. 
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3) couverture sur le marché privé dé l'assurance. 

Les compagnies d'assurance privées peuvent couvrir 

certains risques non assurables par les organismes publics 

d'assurance-crédit (60). Le risque-marché est l'un de ceux-lé. 

4) couverture dans le cadre d'accords de netbank. 

a- Notion. 

Voici encore quelques mois, il convenait d'opérer une 

distinction entre disagio prix officiel - prix marché et 

di sag i o prix net-back prix marché. Actuellement les prix 

net-back semblent ètre passablement tombés en désuétude, mais 

dans la situation actuelle du marché pétrolier mondial, 

caractérisée par une concurrence acharnée entre producteurs, 

alimentée par l'excès de l'offre sur la demande et le 

rétrécissement général des parts de marché, rien ne permet 

d'affirmer que le net-back ne reviendra pas sous peu â 

l'avant-scène de l'actualité pétrolière, tant sont nombreux 

les producteurs qui cherchent, par tous les moyens possibles, 

à promouvoir leur brut (61) afin de sauver leur économie du 

marasme, 

(60) ~- note (49) supra, 

(611 Nous pensons nota111ent à des pays tels que le Nigeria (lorsqu' i 1 ne sera plus à. la tête de l 'OPl!P), 
l'Algérie, le Mexique, le Gabon, le Ca■eroun, 1 'Angola, 
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Très sommairement exposé, un prix net-back est un prix 

fixé en application des clauses d'un type particulier de 

contrats-cadres, 1 es "accords de net-back", conc 1 us entre pays 

producteurs et gros repreneurs (majors, notamment). L'objet de 

ces accords-cadres est le transfert dans le chef du pays 

producteur d'une quotité, voire de la totalité, du 

risque-marché. Ce transfert de risque s'opère pas le biais de 

la détermination d'un moment particulier (ci-après: Ml) pris 

comme base de référence pour l'établissement des prix du brut 

livré: le prix à payer par le repreneur (généralement à 30 

Jours de l'enlèvement l ser·a le cours des produits (issus du raffinage) au 

moment Ml sur le marché spot sur lequel la cargaison sera 

écoulée au moment M2. 

L'on comprend aisément que la sécurité - au sens de 

déchargement du risque-mèrché - procurée par l'accord net-back 

au repreneur sera d'une importance directement proportionnelle 

à la proximité de Ml par rapport à M2. A la limite, si aux 

termes de 1 'accord net-back Ml était éga 1 à M2, le 

risque-marché serait transféré en totalité a~ producteur. 

Tout dépend donc de la formulation de l'accord net-back 

elle seule pourra, en rapprochant autant que possible Ml de 

M2, assurer à Rune réelle couverture du risque-marché dans 

son chef. Les accords-cadres de net-back ont- i 1 s, dans les 

faits, touj6urs constitué pour les repreneurs une solution 

avantageuse par rapport aux contrats spot 7 L'examen des 

graphiques comparatifs prix net-back - prix spot pour les deux 

dernières années montre clairement que tel n'a pas été le cas, 

tant pour la Mer du Nord (de toute façon hors-CT, en principe) 
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et le Moyen-Orient (62) que pour l'Afrique Nord (63) et Ouest 

( 64). 

---------------------------~--~----
62 Er· ,:,,;, 11ui i::onc,;,rne li? Brent (Mer du Nord), les gnphiques i::omparatifs contrats net-back - contrats 

.;;pot montrent que par exemple au cours de la premi~re moitié de l'année t 986, les prix spot ont~­
f39(,n 9énén1"' ét.é plus avantageux que li?s prt< ni?t-b.3cl<. Dans de telles condttions, il n'étatt tout, 
.::1mp1er11H1t pas ,i'•tantageux d'acheter le brut en net-back l'achat par contrats spot éta;t préférab1'. 
11 ,;,r1 v.=i di? m~me pour li? Mo9en-Orient. · ·· 

€,3 L'Algérie, par ,;,xemple-., a été l'un de-s plus ardent.s promot~s de-s accords Mt-b.lok. L~ ra~s 
.:ir1i: ,:,,;,pi?rid.3nt tr~s :::ounnt refusé d'ê'nli?vi?r ,fo brui: 31•Jérit>n en net-back, dans la rnesw-t ,,où 
1' Algérit> "'xige.:.11t. qui? M1 soit. le momi?n~ de c:onnaiss"'ment du brut. Or, si l'on ti@nt oomptt dt,s 
jéhils ,:le tnnsport ,;,t de r.3ffin.:19e, 1,;, risq1Je du nffineur est de 2 à 3 semaines, voire mime un 
mù1s o l1Js tard. 

~4 :..2 Ni9t?ïi-:1 -:1 ~g-:1ler11...r1t eu -:1bondarnrn.?nt rec.:iu(s -:1u:< acc.:ir,fa net-back., not4ffiment dans le cüe de li 
-:•,:.r,·,r:,.,..-.-.;'l+;,:,n p4tr,:,1ièn M.3i$ 1E-s gnphiqui?s i:,omp.3ntifs Bonn1,1ligM net-back BooncJJight spot 
1-:11:::.:: .. nt ~pp-:1r-:11·tre ici -:1u::::::i ;fa;;; prix ,;pot :.t:? sm.1.ilnt frèque-mment riettement en-dessous des prix 
.-.,;,+-t:,.3,)l,· L 3 r•Jp+•Jri? ·~"'"' qnr,ds .3i:a~ords-,:,.3dri?'.:'. ':CO A oond1Js ,;,ntre 1i? Nigeria et les mufünationales 
~,eü·,:,;;~t" .. s 2:::t ,fa;]].,.urs ir1,t:?t"·r .. nut:? pd:cü~ment -:1u m,)ment où les prix net-back du Bonnyliqht ont 
::i:ir,-~r:· i;ir•i)~ :j ,je~1 ,:t:!.SJ:' ►'" ~i?'.:- pri>~ spi:1t 
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b- Calcul d'un prix net-back 

Les accords net-back "raisonnables" définissaient 

g~néralement Ml par le moment de déchargement du brut. Pour 

obtenir le prix net-back (et donc le disagio prix net-back_ 

prix spot), il convient de soustraire du prix marché au moment 

de déchargement du brut toutes les charges diverses supportées 

par R : mise en barils, processing, fret, assurance, 

inspection, frais bancaires, et intérAts négatifs le cas 

échéant ( 65 l • 

(65) ,;upposons qu'un raffineur achëte une carg.:iizon d'Agc1djari à la NIOC. Le chargern«1t est ~.il:ikà 30 
_;,:,un: ,j1:- 1 '1:-n 1P.VE>ment FOB Ormuz:.• qui .:1 11,;,1J 1'=' 1er rn.3r:::. L1:- brut .:1rrive sur Rotterdam 25 joùr's pm 
t ;jri:l ., .;oit 5 jo1.1rs ;1,/.;jnt .::on p-:1il:'rni?nt. ,:.0mm'=' 1E- procE-ssing nécessite approximativement 18 jours, 
ce n'E-st qu':111 c,1i1s +;:,+ ,.,. '2 :1·,w11 ,J 11e 1-?s ~r,,dufü: fin;::- pourront être écoulés stJr le marché. Le 
;-- ;jifinE-1,;r .::upï'.,cr7.ê' ., dE- fa~on .,.ff.,.cfr1E- 1:iu c,:imphble, dl?s intét·êts négatifs pour la période 30 mars -
12 ~-,,·r•l 1

,
1
,:ii(·'. ,j ti+r,;, -?Yi?r,-rp1.:itif le ,>:ili:,111 d'un :,ri~< net-b.3ck Inn léger F08 Ormuz sur base 

~:0Het·d<1m 1 1ï1-:1rs · l ;i;37. r'i:,mt ,1.;. d~p-:1n: . Y-:1l,;,,1Jr d.;.s pr°'fo1ts :;ur 1€' m<ll"ohÉI spot de Rottetdim au 
_;.:.:jr :l'=' .:J~ 1:".:it,;2m2ï:t j:j :,:··:~~ :::: .. :;::. ë;:.,:.:,ïiS i::2fü ·r:11o?1Jr ô 17.99 $/bbl. Les frais à déduirt pour 
1 .:-i:rto?n~iûr, du c,n:,: no?r-b-:1i::~: (et ,fon,:, du di:::.:i91,:, c,r,:,: no?~-b~ok-pri:,.: marché spot en M2) se Vtntilent 
~"' '.; f;1,;•:~, .::~: ·::!r/~ : ~-.'.:::~ -~~- : :1:··1 ·:\ .. <'~:,r· ; ~,r·x,s-s:::iri9 (70,:,./bbl) ; fret (58 c./bbl), assurance 
(3 5 1) /bbl)' 1n:::c11;,(:h,:,n 1:; ,:: /C1bl':I ' fr,:tlS MM,:f1t"l:"S (01JVed1Jr1? dP.S L/C eto.) (1.7 o./bbl) ; intérê-ts 
~i~•J:itifa (22.:3 .:./~1:T. ".":+:11 . 1.EO :î,/t.b1. ~ .. pr·h :-11?H1.:1d:: r.i?n p.:1r ,:a:,nséquen~ de 16.39 $/bbl. 
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2. compensation anticipée par escrow (trustee -, special -) 

account. 

A, Notion 

Les systèmes juridiques de la plupart des pays 

occidentaux reconnaissent l'existence de "comptesbloquée:" 

ayant pour fonction le gel provisoire d'actifs destinés à 

garantir l'exécution d'une obligation par le titulaire dudit 

compte. En principe, cependant, de tels comptes sont réservés 

à un usage "interne": le régime Juridique qui leur est 

applicable ne p~évoit nullement l'hypothèse de l'utilisation 

de ces mécanismes à des fins de g~rantie d'opérations du 

commerce international, a fortiori s'il s'agit de compensation 

(6Sbis). 

S'il en va ainsi, notamment, de la France et de la 

Belgique (66)., il existe néanmoins certains régimes juridiques 

qui reconnaissent 1 'existence de comptes bloqués utilisables 

dans le commerce international (Etats-Unis, suisse, pour ne 

citer que eux-là), voire même défini~sent de façon précise le 

statut et le fonctionnement de pareils comptes, en leur 

assurant une protection juridique particulière (67) (il s'agit 

--------------------------------------------------------------

(65bis) ÇL_ p.ex. A. L!LARG!, ~. AD!T!X (1984), 40. 

66 Le réqimt jurid;qut des "comptes séquestres· ne semble s'appliqutr à ctUX-c; qu. dans IN 

perspective d'usage domestique. Pour une aNlyst du statut possi>le dts escro..,. ~ts w n9wd 
du droit belqt, l'on se reportera à l'étude de F. OIERCKX, L'utilisation de l'"escro"w' iCCCUlt• dill'IS les 
opérations de contre-achit, cette Revue 821 - 837 (1985). 

(67) f.!.: infra, o. Appréciat-i-On, au sujet du risque de saisie-arrêt. 
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essentiellement de la Grande-Bretagne et de Singapour). Il 

suffira par conséquent aux banques internationales de 

domicilier leurs escrow accounts auprès de leurs filiales 

situées dans les pays précités. 

Notons que ces comptes recoivent l'appellation de trustee 

accounts en Grande-Bretagne, en référence directe -à 

l'institution anglaise du trust. La banque dépositaire est la 

trustee banK. Aux Etats-Unis, ces comptes sont plut6t appelés 

escrow accounts. Au-delà d'une simple variation de 

terminologie, l'utilisation dans un contrat particulier d'une 

dénomination de préférence à une autre peut revAtir une 

importance certaine dans la mesure où il faudrait voir là, 

dans le chef des parties, la volonté implicite de se référer à 

un système juridique précis (68). 

La qualification de special account est également 

courante. Elle vise plus particulièrement une variante de 

trustee accountE établie sur la base de Londres. Quant à 

1 'appellation française de "compte bloqué", elle ne recouvre 

guère de réalité juridique précise dans le domaine particulier 

du droit du commerce international, aussi lui préfèrera-t-on 

les désignations anglaises. 

(68) Or, E_!, infra, le droit anglais et celui de Singapour confèrent aux trustee accounts une protection 
renforeèe contre le risque de saisie. 
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B. Inventaire (69), 

=================== 

1- Contrats commerciaux. 

a. Contrat export X(A) - M(B). 

b. Contrat import R - X(B). 

c. Contrat X(A) - Rou, si un compensateur intervient au titre 

d'intermédiaire, contrats X(A) - compensateur et 

compensateur-R. L'objet essentiel de cette troisième 

catégorie de contrats est, cf. supra, le paiement du 

disagio, ainsi que de la commission dans l'hypothèse 

d'intervention d'un compensateur. 

2- Contrats financiers. 

a. L/C import, i.e. d'ordre R faveur X(B). 

b. L/C export, i.e. d'ordre M(B) faveur X(A) (70). 

(69) Les sigles utilisés se réfèrent au sché.la p. 17, 

(70) !t non faveur compensateur, quand il en existe un. Le co■pensateur n'est qu'un inter■édlaire entre 
les parties; le seul interlocuteur de H(B) est X(A), 
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c. Banking and pavment arrangement - escrow account agreement. 

La pratique rend compte de l'existence de ces deux 

contrats, qui semblent bien recouvrir une seule et m6me 

réalité, et sont tous deux les premiers à ~tre conclus, d'un 

point de vue chronologique. Notons toutefois qu'un banking and 

payment arrangement a davantage pour objet les relations entre 

B(A) et B(B), tandis qu'un escrow account agreement concerne, 

pour sa part, outre ces relations interbancaires, les 

interventions de X(A) et M(B) dans le dispositif financier de 

garantie (71), ce qui implique que X(A) et M(Bl soient 

également parties à ce contrat (72). 

Le bank i ng and payment ar·rangement et 1 'escrow account 

agreement vont l'un comme l'autr~ définir la nature précise de 

l'escrow account et les interactions bancaires y relatives, 

ainsi que toutes les modalités d'utilisation de L/C import et 

L/C export en rapport avec le fonctionnement dudit compte. 

Les principales clauses d'un banking and payment 

arrangement ou d'un escrow account agreement (ci-après la 

convention) sont les suivantes. 

(71) B(B) sera en toute hypothèse partie au contrat. Les pays en développe.ent producteurs de pétrole ont 
en e!fet, dans leur quasi-totalité, une régleaentatlon des changes fort stricte, exigeant le 
rapatrieAent du produit des exportations dans un délai de 60 à 90 Jours selon le cas. Le dèp6t de ce 
produit ~ans un co■pte bloqué ouvert au sein d'une banque occidentale, non seule.■ent néceuitera 
J 'autorisation expresse, parfois fort difficile a obtenir par X(B), de la Banque centrale (ou Banque 
du Co■aerce txtèrieur) dudit pays producteur, ■ais encore ne pourra s'effectuer que soos son 
contrôle constant. 

(72) X(B) et R n'y sont généralement pas parties, l'intervention d'X(B) dans le dispositif d'escrow 
account se ll ■ itant à convenir avec M(B) des modalités du paiement à effectuer par ce dernier, et à 
donner a R, via B(B), 1 'instruction de provisionner l'escrow account. Il est possible toutefois que 
X(B) et R soient parties à l 'escrow account agreement. 
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1. Titulaire du compte. 

Idéalement, il s'agira de X(A). Dans beaucoup de cas 

cependant, cela s'avère impossible, le pays producteu~ 

exigeant de demeurer propriétaire des export proceeds jusqu'à 

l'ultime limite (i.e. transfert définitif de ces fonds). 

L'escrow account sera donc ouvert, en pareil cas, au nom de la 

Banque centrale (ou Banque du Commerce Extérieur) du pays 

producteur. 

2. Dépositaire de l'escrow account (banque trustee), 

Il s'agira d'une banque occidentale de premier ordre, 

située dans le pays A ou un pays tiers. Ce pays devra •chapper 

aux aléas du contrôle des changes. 

L'on supposera que la banque trustee est B(A). 

3. Provisionnement du compte. 

La convention précisera de la façon la plus rigoureuse 

possible l'origine et le contenu des instructions irrévocables 

(73) habilitant B(A) à porter au crédit de l'escrow account le 

paiement effectué par R. En principe, lés instructions 

proviendront de X(B) et parviendront à B(Al p~r le canal de 

B(B) (qui fait office, par conséquent, de mandant principal, 

encore qu'il y ait là matière à tergiversations juridiques). 

(73) Il convient de considérer celles-ci co1me un mandat irrévocable donné à B(A) par X(B) et relayé par 
B(B), 
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Il est, bien entendu, essentiel pour X(A) de veiller à 

éviter toute possibilité de transfert immédiat des export 

proceeds à X(B): si tel devait être le cas, l'exportation de 

X(A) ne serait plus garantie financièrement, et la mise en 

place d'un volet pétrole aurait été effectuée en pure perte. 

Pour parer à toute éventualité, X(Al pourra, par exemple, 

faire insérer dans la convention une clause conditionnant la 

validité de L/C import par 1 'existence des instructions 

irrévocables susmentionnées (73bis). 

4, Transfert des fonds bloqués. 

La convention stipulera tout à fait explicitement 

1 'affectation exclusive desdits fond·s au financement du 

contrat export. Elle définira les conditions que doit remplir 

X(A) pour obtenir le déblocage des fonds en sa taveur (l'on 

reprendra ici, en les complétant, les termes de paiement du 

contrat export). 

L'accréditif de L/C export (voir·e Rlêine la convention 

elle-même) mentionnera l'habilitation de B(A) à payer par le 

débit de l'escrow account les documents d'expédition 6onformes 

présent~s par X(A). (74). 

Enfin, il faudra, tant dans le libellé de la L/C export 

que dans celui de la convention, éviter de transformer la L/C 

export en "pseudo-L/C", ce qui réduirait à néant la sécurité 

---------------------------------------------------------·----

(73bis) ÇL_ inter @A, LELARG!, op, cit., 44,. 

(74) Sans quoi X(A) n'est bénèficlaire·que d'une L/C classique. 
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financière procurée à X(A) par le mécanisme d'escrow account 

( 7 5) • 

S. Restitution des fonds (transfert définitif). 

X(A) peut avoir été empêché d'exécuter ses obligations, 

en raison d'une circonstance de force majeure. 

Les modalités de restitution des fonds devront parer à 

deux risques : 

a- risque de transfert prématuré. 

La date limite d'utilisation de l'escrow account 

(présentation des documents par X(A)) devra être suffisamment 

éloignée de la date prévue de la fin de l'exécution du contrat 

export, celui-ci ~ouvant être retardé par des aléas 

constitutifs de ca~ de force majeure - reconnus comme tels par 

les parties - dans le chef de X(A). 

b- risque de transfert abusif. 

Il n'est pas rare qu'après que X(B) ait exporté son brut, 

le pays producteur refuse de prendre livraison des produits 

d'X(Al - en prétextant par exemple un vice quelconque ou la 

non-conformité du produit à ses besoins-, et réclame 

(75) Une pseudo-L/C est une L/C dont la 1ise en Jeu par le bénéficiaire dépend entre autres d'une 
intervention volontaire du donneur d'ordre. La Lie perd alors son caractère auto■atlque et objectif. 
A titN! d'e1eaples : les docu■ents conformes à prèsenter par X(A) incluent des for■ulalres 

ad■ inistratifs devant être délivrés par les autorités du pays. du -donneur d'ordre, ou une attestation 
de confor■ i té é.■ ise par ce derni-er, ou encore la L/C est payable "30 jours après dèdouane■ent de la 
marchandise" ou "30 Jours aprés l'enléveaent de la marchandise par l'acheteur", 
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néanmoins, au titre de paiement dô, le transfert des fonds 

déposés dans l'escrow account. Souvent même, en prévision de 

l'utilisation d'un tel procédé, le producteur exige l'octroi 

par B(A) d'une garantie bancaire à première demande faveur 

B(B), couvrant le transfert des fonds en cas de défaillance 

d'X(A) (ou, plus précisément, dirons-nous, de comportement 

présenté et considéré comme tel par le producteur). 

Il y a là un risque évident de transfert abusif des 

fonds, doublé, lorsqu'~ne telle garantie a bien été ouverte 

(76), d'un appel abusif de garantie bancaire. Il est 

essentiel, par conséquent, que la convention et le contrat 

export soient totalement explicites sur ce point tout refus 

- non raisonnablement justifié, cela va sans dire - de prendre 

livraison des produits d'X(A) est constitutif de rupture de 

contrat (clear breach of contractJ, et ne peut donc aucunement 

donner lieu à un transfert définitif à 8(8) des fonds déposés 

dans l'escrow account. Il appartient à M(B) de démontrer en 

justice le bien-fondé de son refus de réception de la 

livraison, et d'obtenir ainsi une décision Judiciaire 

exécutoire (77) débloquant les fonds â son profit (fonds qui 

seront par la suite remis à X(Bl). 

-----------~--------------------------------------------------

(76) Générale.ent, le pays producteur fera co■preAdre a 1 'exportateur que l'absence d'octrol d'une telle 
garantie inconditionnelle déboucherait sur la non-conclusiàn de la transaction dans son ense1ble, 

(77) rendue par le tribunal ayant dans son ressort territorial la banque ou. filiale_de banque dépositaire 
du co1pte trustee. 
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Dans la pratique, l'on peut également parer à ce risque 

de transfert et/ou d'appel abusif par un mécanisme consistarit 

à exiger le versement par M(B) d'un acompte sur le paiement de 

la livraison d'X(A), comme préalable indispensable à tout 

commencement d'exécution de 1 'opération import. Cet acompte 

sera naturellement imputé sur le montant du provisionnement de 

l'escrow account transféré à X(AJ en c~s d'exécution du 

contrat export. 

Bien entendu, il est nécessaire que la convention prévoie 

le gel des fonds en cas de contestations entre les parties au 

sujet de l'exécution du contrat export, et ce jusqu'à un 

règlement du litige selon le mode prévu dans ce contrat. En 

d'autres termes, la convention doit, d'une façon générale, 

permettre le paiement d'indemnités éventuélles par imputation 

sur les fonds bloqués, avant leur transfert définitif. 

6. Placement des fonds. 

Les fonds sont placés à intérêt, par exemple sur 

l'Euro-Marché de la devise concernée. La convention stipule le 

sort de ces intérêts. Le pays produ6teur en exige généralement 

le versement intégral à son profit, au titre de contrepartie 

de l'avance de trésorerie constituée par l'exportation 

préalable du brut. 

7. Commission de la banque trustee. 

Ses services sont rémunérés par le prélèvement d'une 

commission sur l.es intérèts de l'escrow account. 
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d. Garanties bancaires. 

l, Garantie bancaire d'ordre B(A) faveur B(B), couvrant le 

transfert des fonds en cas de défaillance d'X(A) (78). En 

principe, B(A) n'émettra pareille garantie, a fortiori - et 

ce sera généralement le cas - si elle est à première 

demande, que dans des circonstances bien particulières, 

Dans la réalité des faits, cependant, la remise d'une telle 

garantie conditionne 3ouvent la mise en place de la 

transaction. Tout dépendra, en fait, comme toujours en 

matière de contrats internationaux, d'une part de 

l'habileté et de la persévérance de chaque partie en cours 

de négociation, et d'autre part de leurs positions de force 

respectives; ces dernières seront en relation directe avec 

le caractère prioritaire que présente pour chacun - et 

surtout pou~ le pays producteur - la réalisation de 

l'opération export. Le degré d'importance que revêt pour le 

producteur l'écoulement de ses surplus de brut est 

également déterminant. 

2. Garantie bancaire d'ordre XIA) faveur R, couvrant le 

paiement du disagio, 

3. En cas d'intervention d'un compensateur, garantie 

bancaire d'ordre X{A) faveur compensateur et garantie 

bancaire d'ordre compensateur faveur R, La première couvre 

le paiement du disagio et d'une commission, la seconde 

uniquement le paiement du disagio. 

(78) Çl, ~"risque de transfert abusif", 



C. Mécanisme 

Parmi les multiples variétés de compensations anticipées 

pétrolières qui peuvent se rencontrer dans la pratique, les 

deux suivantes possèdent un caractère assez typique. Il va de 

soi, cependant, que les transactions effectives seront 

toujours - ou presque - des variantes des opérations ainsi 

schématisées (78bis). 

1- compensation anticipée par escrow account avec L/C 
mutuelles (escrow account advance purchase/barter with 
mutual L/Cs). 

La transaction pourrait,par exemple,se dérouler de la 

façon suivante (Figures A et B) (nous avons, pour ce cas-ci, 

fait intervenir un compensateur) 

Hypothèse 1: exécution par X(A) de ses obligations 

(Figure A). 

B(Al = banque éméttrice de L/C import et banque notificatrice 

et confirmante (aux conditions exposées infra) de L/C 

export. 

B(B) = banque émettrice de L/C export et banque notificatrice 

et confirmante de L/C import. 

(78bis) Les schémas infra sont !'oeuvre de l'auteur. Par la nécesstté des choses, la disposttion des 
intervenants fiqure, en tout ou en padie, dans des études antérieures. 
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c = compensateur 

1, 2, 3 = ouverture de la L/C import: 

l', 2', 3' = ouverture de la L/C export; 

4 = émission de garantie bancaire d'ordre B(A) faveur B(BI 

(en principe, garantie à première demande) 

s = émission de garantie bancaire d'ordre C faveur R; 

s' = idem, d'ordre X(A) faveur c; 

6 = livraison du brut par X(BI à R: 

7 = présentation par X(BJ de documents d'expédition conformes 

( L/C import); 

8 = transmission bancaire des documents; 

9 = présentation à R; 

10 = provisionnement de l'escrow account par paiement de R; 

10' = paiement du disagio par C; 

11 = notification du provisionnement de l'escrow account; 

12 = livraison par X(AJ; 

13 = présentation par X(AJ de documents d'expédition conformes 

( L/C export) ; 

14 = déblocage de l'escrow account par transfert définitif à 

X (A); 

14' = transfert du solde éventuel de l'opération import sur 

l'opération export (79), et de la quotité des intérêts 

attribués à X(BJ par la convention d'escrow account; 

(79) ce sera le cas lorsque le 1ontant global de 1 'opération laport e1cède celui de l'opération export. 
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15 = X(B) est crédité de ces montants; 

15 ' =Paiement par X(A) du disagio et de la commission à c. 

Hypothèse 2: défaillance de X(A) (Figure BI. 

(là 11: 2.f_. Figure A) 

12 = restitution des fonds bloqués, en ce compris la quotité 

d'X(B) dans les intérèts du compte; 

13 = X(B) est crédité de ces montants, en paiement de sa 

livr·aison de brut. 

Paiement du disagio et de la commission par X(A) à C 

12 1 = X(A) effectue le paiement. 

Oll 

12'' = c appelle la garantie ouvert~ en 5'; 

13' = recours de B(A) contre le donneur d'ord~e. 

2- Compensation anticipée par escrow account avec une 
L/C import. 

L'opération se déroulera, par exemple, de la façon 

suivante (Figures Cet Dl 

Hypothèse 1: e~écution de ses obligations par X(A) 

(Figure C J • 

1, 2, 3 = ouverture d'une L/C import; 

4 = ouverture de garantie bancaire d'ordre B(A) faveur 8(8) 

(en principe, garantie inconditionnelle) r 

5 = idem, d'ordre X(A) faveur R; 

6 = livraison du brut par X(B); 
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7 = présentation des documents (L/C import) 

8 = 8(8) lève les documents et les paie; 

9 = transfert bancaire; 

10 = présentation à R; 

11 = provisionnement du compte; 

11' = paiement du disagio par X(A) à R: 

12 = notification du provisionnement; 

13 = livraison par X(AI; 

14 = présentation des documents (conformes non plus à 

l'accréditif de L/C export comme dans le cas précédent, 

mais aux stipulations de la convention d'escrow accountJ; 

15 = B(AJ lève les documents et les paie; 

16 = transfert bancaire; 

17 = présentation à M(B); 

18 = paiement de Ml8) à B(BI, qui récupère ainsi l'avance 

consentie en 8. 

Hypothèse 2: défaillance de X(A) (Figure D). 

(1 à 12.: cf. Figure C) 

13 = restitution des fonds bloqués, par transfert définitit 

à B! B); 

14 = X(BJ est crédité de ces fonds, en paiement de sa 

livraison. 
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D. Appréciation 

Bien qu'offrant d'incontestables ~vantages, la technique 

de l'escrow account présente également des inconvénients, dont 

aucun cependant n'est réellement rédhibitoire. Par souci de 

commodité, l'on se placera ci-après du point de vue de 

l'exportateur contractant avec le pays producteur. 

Advantages des escrow accounts. 

1) L'un des avantages majeurs procurés par le mécanisme dans 

son ensemble est la sécurité qu'il offre à X(A), tant en 

raison de la nature même du compte, qui garantit l'affectation 

exclusive du paiement de l'opération import au financement de 

la transaction export, que du fait de l'utilisaion de crédits 

documentaires pour la mi8e en jeu de ce compte. Le crédit 

documentaire est en effet, on le sait, un m•canisme de 

paiement particulièrement sôr (80) il fait l'objet d'une 

codification internationale (81) reconnue et 

------------------------------~----------~--------------------

(60) Sous réserve cependant de fraudes éventuelles, toujours possibles, Certains fraudeurs professionnels 
fabriquent de toutes piéces de fausses L/C, sur la base desquelles des ".bénéficiaires" i1prud~nts 
expédient leurs ■archandises. L'art. 8 des RUU (CCI) rend cependant une tellè fraudè quasi1ent 
i ■possible en prévoyant l'obligation de la banque notificatrice de vérifier l 'authe·nticité du 
docutent qu'elle trans1et. La fr~ude ne serait concevable que si le· .t.aussaire transmettait 
dlrecte11ent la L/C au bénéficiaire, et que celui-ci ne consulta-it pas son banquier. 

(81) Les Régies et Usances Unifor1es en 1atière de crédits docu11entaire~, égale1ent applicables aux 
stand-by L/C depuis la -révision 1:gaJ (art. l). 
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acceptée par la grande majorité des intervenants du commerce 

international; de plus, la nature-m•me de son fonctionnement 

lui confère un caractère éminemment objectif (82). 

L'essentiel, pour X(Al, est que la L/C export revête, 

pour autant que cela soit pbssible, la forme d'une L/C 

irrévocable et confirmée, La banque B(A) pourra s~ns aucune 

difficulté faire fonction de banque notificatrlce, mais 

sera-t-elle en mesure d'accepter la demande de confirmation 

qui lui est adressée (831 ? Elle le sera dans la mesure où 

deux conditions sont remplies (84) 

1) l'escrow account a été crédité d'un montant au moins 

égal à celui de la L/C export (84bisJ; s.i l'on se réfère 

aux schémas supra, c'est donc â partir dé l'étape, 

respectivement, 10 (L/C mutuelles) et ll (L/C uhique) 

------------------------------------------. -.----------..... --· ' ---

(82) Pour autant, cf. note (751, que le libellé de la L/C ne la transfor■e pas en "pseudo-L/C", 

(83) D'un point de vue technique, la confirmation doit être soit de1Umdèe soît autorisée par la banque 
ê.lettrice. 

(84) Si ces conditions ne sont pas remplies, X(Al pourra néan11~ins tenter d'obtenir de fa banque qu'elle 
confir■e tout de ■êle la L/C export. un tel engagaent ·est pa.rfois lflpe16 garantie,· oo ducroi~, 
bancaire, en raison de la simUitude qu'il présente avec d'une ~art lag.arantie bancaire ordinilire, 
et d'autre part le r6le de ducroire assu11é par les organi saes publ{c:s d' assUNflc&-Crédi t. Cet 
engageaent aura souvent une portte p'lus Haï tée que la conf ir■at ion sens4 stricto, tette ~t .. 
dol t, par conséquent, être précisée soigneusement dans l 'instruaeht. La banque se Cera• réwnèf-er cét 
engageaent en proportion du risque ain.si assuaé, Il revient â l'exportateur de c:01parer I.e coOt de 
cette garantie bancaire avec celui de la prlae d'assurance-crédit, en uchant que dans ce cas Il est 
convert sans délai et à 100 %, (A, VAlf DEN BOSCH, ,1nance1ent â court, aoyen et long terae du 
couerce extérieur, Fabrimétal (1986), 199). 

(84bis) ~ A, LELARGE, op, cit,, 49, 
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qu'une confirmation pourra intervenir (85), 

2) la législation du lieu de domiciliation de 

l'escrow-account garantit ce dernier contre le risque de 

saisie-arrêt (86). 

2) Un autre avantage de l'escrow account est la facilité qu'il 

offre quant à l'équilibrage de livraisons réciproques. Il est 

en général fort difficile de parvenir à faire s'équilibrer 

parfaitement les livraisons mutuelles des parties, Lorsqu'un 

escrow account est utilisé, le montant correspondant à un 

excès de livraison de l'une des parties reste dans le compte, 

où il est productif d'intérêts, et pourra être utilisé pour 

une commande ultérieure. 

3) La convention d'escrow account est extrêmement souple: 

elle permet de prendre en considération tous lès aléas pouvant 

survenir dans l'exécution des contrats, eM particulier le 

contrat export. L'escrow account est donc un dispositif 

financier idéal pour des opérations de compensation complexes 

et sujettes à des imprévus. 

41 L'escrow account, dé par sa nature-même, implique une 

localisation relativement précise des fonds. Il y a là un 

avantage certain pour X(Al et X(Bl qui ont ainsi les moyens, 

le cas échéant, d'exercer leur droit de contrôle sur ces 

montants. 

(85) Pour autant que le tentant du provisionne1ent ne soit pas inr~rleur à celui de L/C export. 

(86) Au sujet de ce risque : S:.f· infra, note (89) ss. et texte. 
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51 L'exportation préalable du brut par X(B) est constitutive 

d'un avance de trésorerie. La convention d'escrow account 

pourra, par l'attribution de tout ou partie des intérAts du 

compte (placement aux meilleurs taux), rémunérer cette avance. 

L'escrow account convient donc également fort bien pour les 

opérations s'étalant sur une longue période. 

Inconvenients des escrow accounts. 

1) Le mécanisme de ces comptes, s'il est aisé à comprendre, 

n'en demeure pas moins assez complexe quant à sa mise en jeu. 

La rédaction de la convention, dont la précision et 

l'exhaustivité sont les garants du bon déroulement des 

opérations, nécessitera fort probablement, en raison de sa 

difficulté (87), 1 'appel à des conseillers juridiques 

spécialisés, ce qui ajoute au coôt de l'opération. La 

multiplicité des étapes augmente le risque de survenance de 

disfonctionnements. 

2) ce type d'opérations est en général passablement time -

consuming, notamment en raison des longs délais de négociation 

nécessaii·es pour parvenir à une conciliation raisonnable des 

intér~ts de tous les intervenants. 

(87) La convention doit être parfaite■ent adaptée à la législation concernée, co■..e à chaque contrat 
présent dans la transaction, 
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3) A moins que l'escrow account ne soit domicilié dans un pays 

tel que la Grande-Bretagne ou Singapour, son fonctionnement 

précis, tout comme son statut juridique, ne seront couverts, 

en principe, par aucun texte de la législation locale. Il en 

découle une exigence toute particulière d'exhaustivité, nous 

l'avons vu, en ce qui concerne la convention (88) .. 

4) Sauf exceptions, les législations nationales n'opposent 

aucun obstacle à la saisie-arrêt du compte entre les main~ 

tierces de son dépositaire, par un créancier du créancier des 

fonds qui y sont bloqués (89). En pareil cas, X(A) perd la 

garantie de sa livraison, ce qui revient en pratique è une 

rupture du contrat export, et donc à une perte des frais de 

fabrication et du disagio. 

La parade au risque de saisie-arrêt est simple : elle 

consiste à domicilier ce compte auprès d'une institution 

bancaire située dans un pays dont le régime juridique, non 

seulement reconnait l'existence de tels comptes, mais de 

surcroit leur confère une protection renforcée. Tel est le cas 

du droit anglais et de celui de Singapour qui, par le biais de 

l'institution bien comme du trust (90), rendent la 

88 En pratique, la domiciliation du compte à Singapour (opérations N" l' ASEAN et 1'0cé1nit, potr 
l'essentiel) ou en Grandt--Brtta9(lt ne pose que peu de problèmes. Cet i'iconvénitnt n'en tst donc pu 
réellement un. 

(891 Tant X(AI que X(B) disposent sur les fonds d'un droit de crèance conditionnel (pour le pretier la 
condition - présentation de docu■ents d'expédition confortes par X(A) dans le délai requis - est 
suspensive, tandis qu'elle est résolutoire pour le second). !n pratique, c'est plut6t du c6tè des 
créanciers d'X(B) qu'il faut craindre une saisie-arrêt. 

(90) d'une èlabOration juridique voisine du trust anglais, en ce qui concerne Singapour, 
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banque (ou filiale) auprès de laquelle l 'escrow account est 

domicilié, en quelque sorte propriétaire des fonds (91). 

5) Il peut s'avérer fort difficile pour X(B), exportateur 

situé dans un pays en développement et/ou socialiste, 

d'obtenir de sa Banque Centrale ou Banque du commerce 

Extérieur l'autorisation de laisser en dép6t dans une banque 

occidentale les fonds issus de son exportation. Beaucoup de 

ces pays, nous l'avons vu, ont une réglementation des changes 

très stricte, exigeant le rapatriement des export proceeds 

dans un délai de 60 ou 90 jours. Tout dépendra du caractère 

prioritaire, pour le pays en question, des biens proposés par 

X( A), 

6) Toutes les banques occidentales ne sont pas disposées à 

s'engager dans une transaction d'escrow account. 

71 Les opérations de compensation par escrow account laissent 

planer jusqu'à leur conclusion une double incertitude : 

a- incertitude quant au changement d'intérêt dans le chef 

de l'une des parties, qui pourrait se désintéresser de 

la transaction suite à un retournement de conjoncture la 

rendant moins lucrative; la "récupération" par X(A), en 

pareil cas, du disagio et autres frais consentis ne 

serait certainement pas une sinécure (92); 

(91) Or, coue l'on sait, la saisie-arrêt ne peut porter que sur des actifs qui sont propriété du 
débiteur. 

(921 Cf., a ce sujet, note 147) ss, et texte, 
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a- stipuler de façon explicite dans la convention et le 

contrat export que le refus non valablement justifié de 

p1endre liv1aison de l'expo1·tation d'XIAI est constitutif 

de rupture de contrat, et ne peut dèbouche1· sur un 

transfert des fonds qu'en vertu d'une décision de 

justice: 

b- exiger de M(BI qu'il verse un acompte pour la 

livraison d'X(Al et stipuler qu'a,Jcun achat é X(Bl 

n'interviendra aussi longtemps que cet acompte - déposé 

sur l'escrow account et imputable sur le transfert 

définitif des fonds - n'aura pas été versé; 

c- limiter le montant de la garantie d'ordre B(AI faveur 

B(BI à une quotité (96) du montant du provisionnement de 

l'escrow account, de façon à dissuader B(B) d'appeler 

abusivement cette garantie et è l'inciter à préférer 

laisser le contrat export s'exécuter en nature. 

196) par exeaple 75 %, 
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IV. SPECIFICITE DES CONTRATS DE COMPENSATION PETROLIERE 

L'on aura pu noter, au fil de l'exposé, un nombre non 

négligeable de particularités propres aux contrats de 

compensation du secteur pétrolier, différenciant ces derniers 

des opérations se situant dans les autres secteurs, et plus 

spécialement en dehors du domaine des contrats 

d'approvisionnement en matières premières. 

Qu'il soit permis de relever ici quelques-unes de ces 

spécificités. 

11 La compensation pétrolière porte, dans la grande majorité 

des cas (97), sur des surplus, dont la difficulté d'écoulement 

ne provient nullement d'une qualité inférieure par rapport aux 

normes usuelles appliquées par les acheteurs de brut, ou 

encore, d'une carence au niveau des circuits de 

commercialisation. Est seul en cause l'engorgement du marché 

résultant de l'excès généralisé de l'offre de brut sur la 

demande. 

Il est évident, par voie de conséquence, que le problème 

de la qualité des produits de compensation ne se pose pas dans 

les mêmes termes en matière de compensation pétrolière et 

!97) Hais non dans leur totalité. Parfois, en effet, le recours à la co1pensation se trouvera fondé, dans 
le chef du pays producteur, sur une moindre qualité de tout ou partie de son brut, La tr~s forte 
concurr-ence entre producteurs 1et les raffineurs en position de force quant à l 'inposition de normes 
de qualité fort strictes, justifiées par des i1pératifs de rentabilité. Par ailleurs, les 
législations de la plupart des pays occidentau1 règlementent la présence, dans le brut destiné au 
processing, de certains co1posants tels que le soufre, ce dans un but de lutte contre les é1issions, 
parles raffineries, de particules polluantes nocives, 
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pour ce qui concerne les échanges compensés dans Les 

autres secteurs. ces derniers se caractérisent, en effet, 

au moins dans la plupart des cas, par une composante 

1 

d'indétermination, subsistant jusqu'à la réception des 

produits. Certes, est inexacte l'affirmation, fréquemment 

entèndue, selon laquelle les pays pratiquant la 

compensation réservent exclusivement celle-ci à des biens 

posant de réels problèmes au niveau de leur 

commercialisation. L'une des faiblesses des politiques 

gouvernementales des pays susdits en matière de CT est, 

précisément, une inaptitude à empêcher que des produits 

faisant partie des productions traditionnelles ne soient 

utilisés pour l'exécution des obligations de 

compensation. Par ailleurs, dans 1a majorité des pays en 

dèveloppement pratiquant la compensation, le potentiel 

productif des industries locales n'a guère été exploité 

de façon pleinement satisfaisante. Un exportateur 

occidental avisé et persévérant pourra donc, s'il en fait 

l'effort, localiser des productions réellement 

intéressantes, susceptibles d'être aisément 

commercialisées. 

Cela étant, les exemples de déconvenues abondent, quant à 

la possibilité d'écoulement des produits de compensation. 

Il n'en va, en principe, pas de même dans le secteur 

pétrolier, la réalisation satisfaisante de l'échange 

compensé mettant, théoriquement, tout au moins, le 

repreneur, quel qu'il soit, en possession d'un brut 
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rèpondant aux critères de qualité 6 \-3if11~alement en vigueur 

auprès des acheteurs potentiels. 

Le pétrole, brut ou raffiné, permet d'~illeurs, de par sa 

nature, une fixation précise des critères de qualité 

susdits. Plut6t que de se référer, dans les 

spécifications jointes au contrat de compensation ou 

incluses dans celui-ci, à des notions aussi vagues que 

"les conditions du marché mondial", "products under 

reasonable price", "qualité habituelle exportation", 

"quality determined on the basis of international 

conditions" ou encor·e "competitive conditions to be 

established from case to case'', l'on sera en mesure de 

stipuler de façon relativement rigoureuse les normes 

qualitatives du pétrole concerné. La clause spécificative 

sera, par exemple, libellée sous la forme suivante: 

The crude oil grades in question being 50 % Grade 1 light export 34,00 - 34.09 API and 50 % 

Grade 2 heavy export 31,00 - 31,09 API. 

2) L'indétermination dont souffrent fréquemment les contrats 

de compensation se situe non seulement au niveau de la qualité 

des biens, mais également à celui de leur prix. L'on stipulera 

fréquemment celui-ci par référence à des notions de ''prix 

internationaux compétitifs", "prix raisonnable", "world market 

price", "prix compétitifs sur les mar·chés mondiaux", "price 

for similar goods in Western markets". Deux clauses 

particulièrement fréquentes à cet égard sont "acceptable 

intei·national price at the time of purchase" et "fair market 

value of goods in the Western exporter's country''. Sans qu'il 

-59·-



soit possible de s'attarder sur ce point, il convient de 

remarquer que cette indétermination du prix du contrat de 

compensation sera susceptible, au sein de certains systèmes 

Juridiques et notamment en France, d'avoir des répercussions 

défavorables quant à la validité dudit contrat (98), 

Ainsi qu'il fut souligné supra (99), les contrats 

producteur - repreneur et exportateur - repreneur se 

référeront, pour leur part, aux prix officiels, lesquels prix 

seront fixés, à tout le moins lorsque le producteur est membre 

du cartel, en application des directives OPEP relatives au 

type de brut concerné. Les clauses rencontrées dans la 

pratique sont multiples: 

- such crude oil contracts to be at the then pr~valling official POB sale prices; 

- At (X(A)'s) request (R) coults itself to conclude indivldual crude oil contracts wlth 

(X(B)), for a global quantity of up to ... tons for lifting over a perlod of ,., years, 

provided (X!B) 's) prices at 60 days, negoclated by (Rl wlth the assistance of (X(Al) are not 

higher than the then prevailing sale price of Arablan Light 34 API at 60 days; 

- The price of the Crude Oils sold te the BUYER under thls arrange■ent shall be the official 

governaent sales price deter■ ined by (X(B)) in accordance with the decisions taken by OPEC, 

and the effects thereof on . , , crude oils, and paid by ■ajor oil co■panles. 

(98) Ç,L_, inter alla, H, YONTAIN!, Aspects juridiques des contrats de coaeensation, a D,P.C,I. 181 
(1981), 195 et ~Cérences notes 32 et 33, 

(99) Ç,L_ supra, note (41), 
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These official governaent sales prices are today: 

Grade 1: 18,00 USS/bbl for 34 API 

(ter■s of pay■ent: 60 days) 

Grade 2: 17,00 USS/bbl for 31 API 

(terms of pay■ent: 60 days) 

- (R) will pay to (X(B)) the then applicable official sale price with the then applicable 

credit ter■s extended by (X(B)) to the international aajor oil coapanies, 

L'on a également noté l'incidence de la présence. à c6té 

des prix officiels caractérisés par une certaine stabilité, de 

prix libres spot sur le court terme, particulièrement 

erratiques. L'existence de pareille structure de fixation des 

prix est, bien entendu, de façon générale, une composante 

caractéristique des contrats d'approvisionnement en matières 

premières, lorsque celles-ci font l'objet d'une cotation sur 

les différentes places boursières traitant les commodities 

( 100) • 

3) Les points soulevés ci-dessus (existence de standards de 

qualité usuels, permanents, et aisément déterminables, 

présence de prix officiels et de cours libres) dénotent le 

caractère souvent quasi-monétaire revètu par le pétrole brut 

utilisé comme mode de paiement. Il découle de ceci que les 

contrats de troc pétrolier s'écartent du concept juridique 

(100) ÇL_, inter alia, L, MARAZZI, Countertrade or Barter in Hineral Resources, 10 Hat. Res. For, 189 
( 1986), 191; G. BANKS, Constrained 1arkets, "surplus" co11odities and international barter, 2 
KYKLOS 249 (1985), 252, 
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d'échange pour se rapprocher quelque peu, à notre sens, dans 

leur nature spécifique, des contrats de vente (101). 

4) Il existe, auprès de nombreux producteurs, des 

quotités-CT (1021, le plus souvent définies en nombre de 

barils/jour. Ces quotités sont susceptibles de fl11ctuer en 

fonction des modifications de prix et de parts de marché. 

L'entreprise occidentale désireuse d'exporter dans un pays 

producteur peut, en connaissant ces quotités, effectuer, avec 

l'assistance du repreneur potentiel, une planification, en 

volume et durée, de l'opération commerciale principale et de 

son versant pétrole. Il s'agit là, parmi d'autres, d'un 

incontestable avantage des compensations pétrolières, 

5) Sans qu'il soit, ici également, possible d'aller plus 

' avant sur ce point, l'on observera que le repreneur pétrolier 

est un opérateur spécialisé d'un type bien particulier, 

appartenant, s'il s'agit d'un trader en pétrole (p.ex., 

département trading pétrolier de majors, de brokers, ou de 

grandes banques d'investissement), è une profession possédant 

(101) La reAarque n'est toutefois guère pertinente en droit a■éricaln, dans lequel le concept de vente 
englobe ce que le droit anglais (Sale of Goods Act (19791, s. 2(1): "A contract of sale of goods is 
a contract by which the seller transfers the property ln goods to the buyer for a 1oney 
consideration called the prlce"; ç_L_, en jurisprudence, inter alia, Re Mest■ lnster Property Group 
elf_, The Ti ■es (Jan, JO, 19851, ainsi que Buckley v. Lever Bros. Ltd. (1953) 4 O,L,R,16; Koppel v, 
~ ( 1966) 1 w .. L.R, 802, 811; Aldridge v. Jonhson ( 1857) T.!. & B. 885, et !sso Petroleu■ Co. 
Ltd. v. Custo■s and Excise Couissioners (1976) 1 W.L.R, l; en doctrine, lli notauent Bénjaain's 
Sale of Goods (2nd ed,, 1981), §§ 34 SS,, pp. 27 SS, et P.S. ATIYAtt, The Sale or Goods (6th ed., 
1980), Pit1an, pp. 5 ss. l, et les droits français et belge (C. Civ. art. 1702) entendent sous le 
ter■e d"'échange" (barterl, ÇL_, à cet égard, Unifor■ Co11erclal Codes. 2 - .304(1): "the price can 
be 1ade payable in aoney or otherwise", 

11021 ÇL supra, note (JJ) et texte, 
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ses propres règles et usances coutumières, ce qui n'est pas 

sans incidence sur le déroulement de 1 'opération de 

compensation. Son r6le d'assistance à l'exportateur étant, de 

surcroît, particulièrement important (aptitude à manoeuvrer 

avec aisance dans les multiples méandres de la bureaucratie 

locale, recours judicieux au hedging et autres tedhniques de 

couverture, choix du meilleur timing, notamment), son choix 

fera l'objet d'un soin particulièrement minutieux. 

61 Ainsi qu'il fut souligné (1031, la compensation 

pétrolière répond à des exigences techniques particulières en 

matière de volume des opérations. 

7) Le risque - marché est une composante inhérente à tout 

contrat d'approvisionnement en matières premières. Les 

compensations pétrolières n'échappent pas à la règle (104). Il 

existe cependant - ou a existé-, en matière pétrolière, une 

structure particulière de couverture de ce risque, le net-back, 

qui, semble-t'il, est une caractéristique de ce secteur (105). 

11031 ~ ~• notes 134) et (35) et texte. 

(104) ~ supra, notes (51) ss. et texte, 

(105) ~ supra, notes (61) à (65) et texte, Sur le net-back et son rôle actuel, cf. notamment D. 
PASCALL et autres, Oil Barter, Brussels: Barterand Countertrade A,H,A, Se■ lnar 123-25 Harch 1987) 

etc. BATgsoN, speech to the guro■oney g1port and Trade Finance se■ inar, London (Nove1ber 12-13, 
1986), 
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V. CONCLUSION 

La compensation pétrolière étant, ainsi qu'il fut, trop 

brièvement, souligné supra, le produit direct de déficiences 

structurelles du marché pétrolier mondial et de carences 

économiques des pays en développement producteurs de pétrole, 

tout donne à penser qu'elle est appelée à subsister au moins 

aussi longtemps que ces problèmes demeureront. 

La dégradation croissante de l'autorité et de la cohésion 

de l'OPEP, ainsi que l'incapacité actuelle du GATT, pour ne 

pas parler du FMI, à organiser efficacement une riposte à ce 

phénomène ne peuvent que le renforcer. Il ne faut par ailleurs 

guère se dissimuler que la prospér·it~ actuelle de la 

compensation pétrolière procède partiellement de motifs assez 

peu avouables, tels que la facilité avec laquelle il est 

possible de camoufler, dans ces opérations complexes et 

touffues, de multiples transferts de commissions occultes. 

En matière d'échanges compensés pétroliers comme 

vis-à-vis de la compensation en général, l'attitude des 

partenaires occidentaux doit être toute de pragmatisme, 

Certes, la compensation pétrolière recèle de multiples pièges, 

et peut même s'avérer particulièrement "vicieuse" (trick.y, 

diraient les ar1glo-s<:1,:onsJ: mais pou1- autant que recours soit 

fait à des spécialistes (juristes, banquiers, traders, 

éventuellement compensateurs) avisés, elle constitue 

également, pour les compagnies engagées dans l'exportation à 

grande échelle, un fort utile moyen de conserver leurs parts 

-64-



de marché existantes auprès des pays producteurs, et m~me d'en 

conquérir de nouvelles, au mépris du marasme ambiant. 

Il est à souhaiter, par conséquent, que le droit du 

commerce international relaie les réalités économiques en 

secrétant un cadre juridique apte è permettre le déroulement 

optimal de semblables opérations. Le régime juridique des 

escrow accounts est l'un des domaines, non le seul, où une 

telle activité d'élaboration et de mise en place progressive 

d'usages uniformes, voire une codification par une instance 

reconnue, serait bienvenue. 
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S U M M A R Y 

OIL COUNTERTRADE CONTRACTS 

Oil countertrade is a category of international economic 

relations which is currently flourishing. 

Beth Western firms and oil producing countries get 

something out of it. For the first, oil CT is an effective 

means to maintain profitable economic relations with OPEC 

members, and to conquer new markets. For oil producing 

countries, it is an excellent way to avoid fixed OPEC prices 

and production quotas, and to evade IMF control over priority 

allocation of export proceeds to reimbursement of 

international loans. 

As oil CT is a by-product of structural deficiencies of 

the World oil markets and of oil producing LDC's economies, it 

is to be foreseen that it will subsist at least as long as 

those problems will remain. So, European and u.s. firms 

engaged in large-scale export should approach this phenomenon 

with a cautious but also dynamic and pragmatic attitude, by 

developping their ability to cape with oil CT requests and to 

manage these large deals efficien~ly. The motte is : 'be 

careful, take specialist advice and learn to master oil CT 

intricate mechanisms'. 
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The author examines both the global structure and the 

various facets of a typical CT transaction in oil, and then 

puts the emphasis on advance barter/purchase with escrow 

(trustee -, special -) account,indicating the advantages but 

also the pitfalls of this technique. 
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